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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 травня 2020 р. № 410 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов  
Кабінету Міністрів України у сфері оплати праці 

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 травня 2020 р. № 410

ЗМІНИ, 
що вносяться до деяких постанов  

Кабінету Міністрів України у сфері оплати праці
1. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 8 лютого 1995 р. № 100 «Про 

затвердження Порядку обчислення середньої заробітної плати» (ЗП України, 1995 р., 
№ 4, ст. 111; Офіційний вісник України, 2012 р., № 7, ст. 249) слова «Міністерством со-
ціальної політикиa замінити словами «Міністерством розвитку економіки, торгівлі та 
сільського господарства».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 19 травня 1999 р. № 859 «Про умови 
і розміри оплати праці керівників підприємств, заснованих на державній, комунальній 
власності, та об’єднань державних підприємств» (Офіційний вісник України, 1999 р., № 
21, ст. 957; 2000 р., № 18, ст. 742; 2012 р., № 7, ст. 249):

1) в абзаці третьому пункту 3 слова «Міністерством праці та соціальної політики і Мі-
ністерством економіки» замінити словами «Міністерством розвитку економіки, торгів-
лі та сільського господарства»;

2) у пункті 5 слова «Міністерству економіки, Міністерству праці та соціальної політи-
ки» замінити словами «Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського госпо-
дарства», а слово «загальнодержавній» — словом «державній»;

3) у пункті 6 слова «Міністерству соціальної політики» замінити словами «Міністер-
ству розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства».

3. У пункті 6 постанови Кабінету Міністрів України від 30 серпня 2002 р. № 1298 «Про 
оплату праці працівників на основі Єдиної тарифної сітки розрядів і коефіцієнтів з опла-
ти праці працівників установ, закладів та організацій окремих галузей бюджетної сфе-
ри» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 36, ст. 1699; 2005 р., № 52, ст. 3287) слова 
«Міністерством праці та соціальної політики» замінити словами «Міністерством розви-
тку економіки, торгівлі та сільського господарства».

4. У постанові Кабінету Міністрів України від 9 березня 2006 р. № 268 «Про упоряд-
кування структури та умов оплати праці працівників апарату органів виконавчої влади, 
органів прокуратури, судів та інших органів» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 10, 
ст. 632; 2012 р., № 7, ст. 249):

1) у пункті 10 слова «Міністерства соціальної політики» замінити словами «Мініс-
терства розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства», а слова «державно-
му органі» — словами «органі місцевого самоврядування»;

2) у пункті 12 слова «державних органів та» виключити, а слова «Міністерство соці-
альної політики» замінити словами «Міністерство розвитку економіки, торгівлі та сіль-
ського господарства».

5. В абзаці першому пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 20 січня 2016 
р. № 18 «Деякі питання грошового забезпечення військовослужбовців, осіб рядового і 
начальницького складу та поліцейських» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 6, ст. 
316, № 10, ст. 447; 2019 р., № 14, ст. 508, № 58, ст. 1998) слова «Міністерством соціаль-
ної політики» замінити словами «Міністерством розвитку економіки, торгівлі та сіль-
ського господарства».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 20 травня 2020 р. № 421 
Київ

Про внесення змін до Порядку функціонування 
системи фіксації адміністративних 

правопорушень у сфері забезпечення безпеки 
дорожнього руху в автоматичному режимі

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Порядку функціонування системи фіксації адміністративних правопору-

шень у сфері забезпечення безпеки дорожнього руху в автоматичному режимі, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 10 листопада 2017 р. № 833  (Офі-
ційний вісник України,2017 р., № 92, ст. 2800; 2018 р., № 98, ст. 3232), зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 травня 2020 р. № 421

ЗМІНИ,  
що вносяться до Порядку функціонування системи фіксації адміністративних 

правопорушень у сфері забезпечення безпеки дорожнього руху в автоматичному 
режимі

1.  В абзаці першому пункту 9 слова «монтуються/розміщуються по зовнішньому 
периметру доріг на об’єктах вулично-дорожньої інфраструктури і будівель, службових 
транспортних засобах та» виключити.

2.  Пункти 10 і 11 викласти в такій редакції:
«10. За способом і місцем установлення та використання технічні засоби (прилади 

контролю) можуть бути:
стаціонарними, що монтуються/розміщуються на штучних спорудах, технічних за-

собах організації (регулювання) дорожнього руху, інженерному облаштуванні автомо-
більних доріг, вулично-дорожній мережі населених пунктів, будівлях та використову-
ються в безперервному режимі;

мобільними (рухомими), що монтуються/розміщуються уповноваженими органа-
ми (підрозділами) Національної поліції на автомобільних дорогах та використовуються 

протягом обмеженого періоду часу шляхом періодичної зміни місць їх установлення, а 
також на службових транспортних засобах Національної поліції.

11. Мережа стаціонарних технічних засобів (приладів контролю) відповідно до місць 
їх монтажу/розміщення може бути загальнодержавною або місцевою.

Загальнодержавна мережа стаціонарних технічних засобів (приладів контролю) 
впроваджується на аварійно-небезпечних місцях (ділянках) та/або місцях (ділянках) 
концентрації дорожньо-транспортних пригод автомобільних доріг загального користу-
вання державного значення за рішеннями власників таких доріг.

Місцева мережа стаціонарних технічних засобів (приладів контролю) впроваджуєть-
ся на аварійно-небезпечних місцях (ділянках) та/або місцях (ділянках) концентрації до-
рожньо-транспортних пригод автомобільних доріг загального користування місцевого 
значення, вулиць і доріг у містах та інших населених пунктах за рішенням органу міс-
цевого самоврядування.

Місця встановлення стаціонарних технічних засобів (приладів контролю) письмо-
во погоджуються з відповідним уповноваженим органом Національної поліції, а вста-
новлення таких засобів на залізничних переїздах додатково письмово погоджується з 
власниками цих переїздів.».

3.  Абзац сьомий пункту 15 виключити.
4.  Доповнити Порядок пунктом 19 такого змісту:
«19. Для впровадження та подальшого функціонування системи уповноваженими 

органами, установами МВС, Національної поліції укладаються із суб’єктами господарю-
вання — резидентами України господарські договори, зокрема довгострокові, на заку-
півлю бланкової та іншої продукції і послуг поштового зв’язку з пересилання на всій те-
риторії України рекомендованих листів з оплатою шляхом нанесення на поштове від-
правлення відбитка про оплату та повідомлень про вручення, а також інших товарів, ро-
біт та послуг, пов’язаних із забезпеченням впровадження та функціонування системи.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 травня 2020 р. № 424 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 20 травня 2020 р. № 392
 Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 20 травня 2020 р. № 392 «Про 

встановлення карантину з метою запобігання поширенню на території України гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, та етапів по-
слаблення протиепідемічних заходів» зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 травня 2020 р. № 424

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 20 травня 2020 р. № 392
1. У постанові:
1) абзац шостий пункту 6 після слів «правоохоронних органів» доповнити словами «, 

учасників та осіб, залучених до організації та проведення спортивних заходів, навчаль-
но-тренувального процесу, представників професійних спортивних клубів»;

2) у пункті 7:
абзац шостий після слів «локомотивних бригад» доповнити словами  «, учасників 

зовнішнього незалежного оцінювання разом з однією особою, що супроводжує кож-
ного з них»;

абзац сьомий після слів «і м. Севастополя» доповнити словами «, учасників зовніш-
нього незалежного оцінювання разом з однією особою, що супроводжує кожного з 
них».

2. У пункті 1 Порядку проведення обов’язкової обсервації осіб, які здійснюють пере-
тин державного кордону, затвердженого зазначеною постановою:

1) абзац перший після слів «локомотивних бригад» доповнити словами «, учасників 
зовнішнього незалежного оцінювання разом з однією особою, що супроводжує кож-
ного з них»;

2) абзац другий після слів «що проживає на тимчасово окупованих територіях у До-
нецькій та Луганській областях, Автономної Республіки Крим і м. Севастополя» допо-
внити словами «, учасників зовнішнього незалежного оцінювання разом з однією осо-
бою, що супроводжує кожного з них».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 травня 2020 р. № 425 
Київ

Деякі питання оптимізації системи центральних  
органів виконавчої влади 

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Перейменувати Міністерство енергетики та захисту довкілля України на Міністер-

ство енергетики України. 
2. Утворити Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів України.
3. Установити, що:
1) Міністерство енергетики:
забезпечує формування та реалізує державну політику в електроенергетичному, 

ядерно-промисловому, вугільно-промисловому, торфодобувному, нафтогазовому та 
нафтогазопереробному комплексах;

забезпечує формування та реалізацію державної політики у сфері ефективного ви-
користання паливно-енергетичних ресурсів, енергозбереження, відновлюваних джерел 
енергії та альтернативних видів палива (крім забезпечення енергоефективності буді-
вель та інших споруд) та у сфері нагляду (контролю) у галузях електроенергетики і те-
плопостачання;

2) Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів:
 забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охорони навколиш-

нього природного середовища, екологічної та в межах повноважень, передбачених за-
коном, радіаційної, біологічної і генетичної безпеки, у сфері рибного господарства та 
рибної промисловості, охорони, використання та відтворення водних біоресурсів, регу-

лювання рибальства та безпеки мореплавства суден флоту рибного господарства, лісо-
вого та мисливського господарства; 

забезпечує формування та реалізацію державної політики:
- у сфері розвитку водного господарства та гідротехнічної меліорації земель, управ-

ління, використання та відтворення поверхневих водних ресурсів;
- у сфері геологічного вивчення та раціонального використання надр;
- у сфері управління зоною відчуження і зоною безумовного (обов’язкового) відсе-

лення, подолання наслідків Чорнобильської катастрофи, зняття з експлуатації Чорно-
бильської АЕС та перетворення об’єкта «Укриття» на екологічно безпечну систему, а та-
кож здійснення державного управління у сфері поводження з радіоактивними відхода-
ми на стадії їх довгострокового зберігання і захоронення;

- щодо здійснення державного нагляду (контролю) у сфері охорони навколишньо-
го природного середовища, раціонального використання, відтворення і охорони при-
родних ресурсів;

- щодо здійснення державного геологічного контролю, а також у сфері збереження 
озонового шару, регулювання негативного антропогенного впливу на зміну клімату та 
адаптації до його змін і виконання вимог Рамкової конвенції ООН про зміну клімату та 
Кіотського протоколу до неї, Паризької угоди;

3) Міністерство енергетики та Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів 
є правонаступниками прав, обов’язків та майна Міністерства енергетики та захисту до-
вкілля у відповідних сферах;

4) забезпечення діяльності Міністерства енергетики та Міністерства захисту довкіл-
ля та природних ресурсів у 2020 році здійснюється в межах видатків, передбачених на 
забезпечення діяльності Міністерства енергетики та захисту довкілля.

4. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
5. Міністерству енергетики та Міністерству захисту довкілля та природних ресур-

сів у місячний строк забезпечити підготовку і внесення на розгляд Кабінету Міністрів 
України:

проектів положень про відповідні центральні органи виконавчої влади;
пропозиції щодо внесення змін до актів, що випливають із цієї постанови.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 травня 2020 р. № 425

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У  додатку 1  до постанови Кабінету Міністрів України від 26 грудня 2011 р.  
№ 1399 «Про встановлення ліміту легкових автомобілів, що обслуговують органи 
виконавчої влади» (Офіційний вісник України, 2012  р., № 7, ст. 246; 2014 р., № 28,  
ст. 793):

1) позицію
«Мінприроди 1»

замінити такою позицією:
«Міністерство захисту довкілля та природних  
ресурсів

1»;

2) позицію
«Міненерговугілля 1»

замінити такою позицією:
«Міністерство енергетики 1».

2. У додатку 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2014 р. № 85 
«Деякі питання затвердження граничної чисельності працівників апарату та терито-
ріальних органів центральних органів виконавчої влади, інших державних органів» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 29, ст. 814; 2015 р., № 86, ст. 2882; 2019 р.,  
№ 78, ст. 2700; 2020 р., № 12, ст. 485):

1) позицію
«Мінекоенерго 681 677»

замінити такою позицією:
«Міністерство енергетики 373 373»;

2) доповнити додаток такою позицією:
«Міністерство захисту довкілля  
та природних ресурсів

 308 304».

3. У схемі спрямування і координації діяльності центральних органів виконавчої вла-
ди Кабінетом Міністрів України через відповідних членів Кабінету Міністрів України, за-
твердженій постановою Кабінету Міністрів України від 10 вересня 2014 р. № 442 «Про 
оптимізацію системи центральних органів виконавчої влади» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2014 р., № 74, ст. 2105; 2019 р., № 86, ст. 2898):

1) у розділі І:
позицію
«Міністерство енергетики та захисту довкілля України»
замінити такою позицією:
«Міністерство енергетики України»;
доповнити розділ такою позицією:
«Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів України»;
2) у розділі ІІI:
пункт 6 викласти в такій редакції:
«6) через Міністра енергетики України:
Державна інспекція енергетичного нагляду України
Державне агентство з енергоефективності та енергозбереження України»;
доповнити розділ пунктом 14 такого змісту:
«14) через Міністра захисту довкілля та природних ресурсів України:
Державне агентство лісових ресурсів України
Державне агентство рибного господарства України
Державна служба геології та надр України
Державне агентство водних ресурсів України
Державна екологічна інспекція України
Державне агентство України з управління зоною відчуження».
4. Абзац четвертий пункту 9 Порядку використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті для підтримки реалізації комплексної реформи державного управління, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 18 серпня 2017 р. № 647 «Де-
які питання реалізації комплексної реформи державного управління» (Офіційний ві-
сник України, 2017 р., № 70, ст. 2120; 2019 р., № 22, ст. 766, № 100, ст. 3366), виклас-
ти в такій редакції:

«Міністерство енергетики — 80 посад;».

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2020 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 30 грн . . . . . . . . . . . . 52 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 90 грн . . . . . . . . . . 156 грн

на 6 місяці . . . . . . . 180 грн . . . . . . . . . . 312 грн

Триває 
передплата 
на 2020 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
поштового 
зв’язку.

Також її можна 
оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

ПАТ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua
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ОСВІТА

Український компас  
прифронтової Луганщини
ШКІЛЬНІ БУДНІ. У національному зовнішньому незалежному оцінюванні візьмуть участь  
понад 400 школярів із тимчасово окупованої території

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Екстерном здобувають 
знання у школах укра-

їнської Луганщини 943 учні. 
На віддаленому доступі на-
вчаються ще 296, і це шко-
лярі, які проживають на 
тимчасово окупованій те-
риторії. Педагоги шкіл об-
ласті прагнуть створити всі 
умови, аби підліткам було 
зручно вчитися і склада-
ти ЗНО в Україні. Цього ро-
ку означилася нова тенден-
ція: зростає кількість бать-
ків з того боку Сіверського 
Дінця, які записують своїх 
першокласників у школи на 
українському боці лінії роз-
межування.

Нелегко вчитися 
таємно від 
деяких учителів

Цього навчального року в 
Сєверодонецькій ЗОШ №6 
14 екстернатників, які при-
їжджають з того боку лінії 
розмежування.

«Ситуація в нас особлива. 
Старшокласники приїха-
ли у грудні на тиждень і на-
писали в нас усі відповідні 
контрольні роботи та скла-
ли три іспити. Нині ці під-
літки в 11 класі на дистан-
ційному навчанні, зв’язок 
— через електронну пошту. 
Планували, що  наприкін-
ці березня учні приїдуть 
складати контрольні роботи 
та іспити за цей рік, але ка-
рантин завадив, — розпові-
дає директор школи Лари-
са Волченко. — Тепер так 
само, як і з місцевими ви-
хованцями, проводимо для 
підлітків з тієї території 
консультації онлайн. Скла-
дено графік, за яким вони 
пишуть контрольні роботи. 
Учитель відправляє учням 
завдання на електронну по-
шту. Вони пишуть відпо-
віді від руки і потім фото-
графують. Ці відомості по-
тім зберігатимуться в осо-
бових справах визначений 
термін».

Рік у рік підлітків, які 
приїжджають навчатися в 
українські школи з тимча-
сово окупованих територій, 
стає менше. «У перші ро-
ки у нас було багато дітей 
з тієї території. Цілі класи 
по 25—27 учнів, — згадує 
заступник директора На-
талія Дементьєва. — Потім 
школярі стали рідше при-
їжджати, бо їм чинять пе-
решкоди. Там постійно при-
значають іспити на ті самі 
дні, що й у нас. Думаю, ор-
ганізатори системи освіти 
там просто відстежують на-
ші міністерські накази і сві-
домо створюють перешко-
ди, щоб дитина не могла од-
ночасно пройти іспит там і 
тут».

Саме тому педагоги Сєве-
родонецької школи №6 ра-
дять своїм екстернатникам 
реєструватися для прохо-
дження зовнішнього неза-
лежного оцінювання не на 
основну, а на додаткову се-

сію. Так менша ймовірність 
виникнення штучних пе-
решкод для проходження 
ЗНО.

У Сєверодонецьку розу-
міють, що підліткам із тим-
часово окупованих терито-
рій важче вчитися.

«А надалі буде ще склад-
ніше. Програми освіти іс-
тотно відрізняються, і що 
далі, то більше, — підкрес-
лює Наталія Дементьєва. 
— Звичайно, в цьому плані 
багато залежить від учите-
ля, зокрема того, що працює 
на тій території. Деякі ді-
ти показують непогані зна-
ння навіть з історії України, 
відчувається, що педагоги 
намагаються, незважаючи 
на заборони, дати реальні 
знання. Але більшість шко-
лярів там вчиться за росій-
ськими підручниками. З ін-
шого боку, за положенням, 
нам, українським учите-
лям, надано всього 15 хви-
лин на консультацію. Хіба 
можна за цей час встигнути 
пояснити дитині, де шука-
ти знання? Звичайно, наші 
вчителі спілкуються з екс-
тернатниками скільки тре-
ба, але це все тільки на ен-
тузіазмі».

То який вихід із ситуації? 
«Щоб зберегти контин-

гент учнів, які прагнуть 
вчитися за українськими 
освітніми програмами, тре-
ба створити єдину плат-
форму знань. Щоб учень не 
нишпорив в інтернеті, роз-
шукуючи навчальні посіб-
ники та методички, а одра-
зу на цій платформі міг зна-
йти всі теми уроків, блок 
контрольних робіт, які тре-
ба виконати, необхідні до-
відкові матеріали», — впев-
нені педагоги Сєверодо-
нецької ЗОШ №6.

Клас для учнів  
і батьків

Турбота про дітей у 
школі всебічна. Передов-
сім на шляху до знань 
учням із тимчасово оку-

пованих територій треба 
пройти контрольно-про-
пускні пункти. Іноді це за-
ймає цілу добу, адже шко-
лярі не всі з Луганська. Де-
кому потрібно дістатися до 
КПВВ у Станиці Луган-
ській із Свердловська чи 
Алчевська. Та й сам пере-
тин пункту пропуску — це 
тяжкий шлях: треба ви-
стояти кількагодинну чер-
гу в натовпі знервованих і 
розлючених людей.

«До того ж, коли школя-
рі їдуть до нас у школу чи 
на ЗНО з того боку, то на-
магаються мету своєї по-
дорожі не афішувати. На 
запитання відповідають, 
що поспішають до бабусі, 
яка захворіла. Трапляло-
ся, що саме на ЗНО звід-
ти учнів не пропускали», 
— розповідає Лариса Вол-
ченко. 

Тож у таких поїздках 
батьки або родичі намага-
ються супроводжувати ді-
тей.

І ось вони добираються 
до Сєверодонецька. «При-
їжджають дуже знерво-
вані, бояться, щоб їхніх ді-
тей тут ніхто не образив», 
— розповідає про свої спо-
стереження Наталія Де-
ментьєва. Раніше ці до-
рослі, турбуючись, чи не 
скривдять їхню дитину, 
годинами простоювали на 
вулиці, під вікнами шкіл.

У ЗОШ №6 враховують 
психологічний стан тих, 
хто їде до них вчитися. 
Торік у грудні, коли екс-
тернатники прибули для 
проходження іспитів та 
контрольних робіт, їм від-
вели для занять дві класні 
кімнати. 

«Одна для дітей, що 
складають іспит. Друга — 
для їхніх батьків, тому що 
всі вони приїхали в супро-
воді рідних. І цих людей 
теж не залишиш на вули-
ці, надто у грудні. Так ми 
створили умови і для бать-
ків: надали приміщення, 
де вони могли б чекати ді-

тей, випити чаю. Стара-
лися, щоб усім було ком-
фортно», — каже дирек-
тор школи. Батьки побачи-
ли, що обстановка спокій-
на й доброзичлива. І тільки 
тоді стали з цікавістю при-
дивлятися до життя в Сє-
веродонецьку.

А що можна сказати про 
дітей, які приїжджають 
вчитися в українські шко-
ли? «Здебільшого це силь-
ні учні. Щоправда, під-
літки дуже замкнуті, обе-
режні, особливо у вислов-
люваннях. У перші дні во-
ни навіть сідали по одно-
му, дивилися з підозрою. 
Вони дуже хвилюються, 
— розповідають педагоги. 
— Цікаво, що й дорослі, й 
діти, приїжджаючи, нама-
гаються розмовляти укра-
їнською мовою. А якось 
троє дітей навіть приїхали 
у вишиванках. Ми дуже їх 
хвалили!»

Якщо дитина показує 
справжні глибокі знання, 
то у зв’язку зі змінами, 
внесеними до Положен-
ня про дистанційне та екс-
тернатне навчання, у та-
ких учнів є право отрима-
ти золоту чи срібну медаль. 
У 2015 році дівчина з Ал-
чевська, яка вчилася дис-
танційно в Сєверодонець-
кій ЗОШ №6, отримала в 
Україні золоту медаль.

Загалом у цій школі на-
магаються, щоб вручення 
документів про освіту під-
літкам, які подолали всі пе-
репони на шляху в Укра-
їну, проходило урочисто, 
хоч спільний випускний 
вечір для всіх випускників 
— тутешніх й екстернат-
ників — не влаштуєш.

«Музика, урочисті про-
мови — зазвичай у нас усе 
було на найвищому рів-
ні. У багатьох сльози ви-
ступали на очах. Казали, 
що ніколи не думали, що 
тут так радо зустрінуть. У 
них там ведуть пропаган-
ду, ніби ми їх тут не люби-
мо, нікому вони не потріб-

ні й треба відрізати ті те-
риторії. А виявилося, що 
ми привітні господарі. Ось 
тільки як буде цього року 
через карантин, не зрозу-
міло», — розповідають пе-
дагоги.

Цього року цікаво й те, 
що в сєверодонецькій шко-
лі навчаються хлопець і ді-
вчина, які вже не школя-
рі. Там, у себе вдома, во-
ни студенти тамтешніх ви-
шів. 

«Обоє досить дорос-
лі люди. Вони зіткнули-
ся із проблемою легітим-
ності документів, які ско-
ро отримають там, і вирі-
шили піти наново вчитися 
в українську школу. Само-
стійно ухвалили таке  сер-
йозне рішення. У нас і ра-
ніше траплялося, що бать-
ки були проти української 
освіти, а діти хотіли вчи-
тися в Україні. Однак ди-
тина без супроводу рідних 
не може перетнути лінію 
розмежування. І проблема 
вирішується по досягнен-
ні 18-річного віку. Тоді мо-
лодь може обстояти своє 
право і вибір», — розпові-
дають педагоги.

Невже такий вчинок не 
заслуговує на повагу?

Боротьба  
за душі дітей

«Кількість випускників 
цього року, які зареєстру-
валися для проходження 
ЗНО, 3528. Серед них 366 
навчаються за екстернат-
ною формою і 39 — за дис-
танційною. Тобто це учні з 
тимчасово окупованих те-

риторій», — каже дирек-
тор обласного департа-
менту освіти і науки Юрій 
Стецюк. За його словами, 
щоб абітурієнти змогли 
без зайвого клопоту пере-
тнути лінію розмежуван-
ня, коли це стане можли-
вим, вже є відповідні до-
мовленості із прикордон-
никами.

Під час недавньої нара-
ди в міністерстві для ке-
рівників департаментів 
освіти і науки обговорено 
особливості вступної кам-
панії 2020 року для випус-
кників з тимчасово окупо-
ваних територій. Ішлося 
й про те, чи будуть якісь 
зміни в цій кампанії для 
абітурієнтів з-за лінії роз-
межування. 

«Спрощені умови для 
вступу таких абітурієн-
тів залишаються без змін. 
Працюватиме мережа 
освітніх центрів «Донбас-
Україна». У нас в області 
сьогодні таких закладів ві-
сім — у переміщених ви-
щих навчальних закла-
дах різних рівнів, — роз-
повідає директор обласно-
го департаменту освіти і 
науки. — Додатково у 2020 
році такі центри працю-
ватимуть у деяких закла-
дах інших областей. Зага-
лом кількість уповноваже-
них закладів вищої освіти, 
до яких зможуть вступати 
випускники з тимчасово 
окупованих територій на 
пільговій основі, цього ро-
ку буде розширено».    

За його словами, у 
зв’язку з карантином об-
ласть має вже більший до-
свід серйозної дистанцій-
ної роботи. Але серед ви-
сновків роботи саме з під-
літками з тимчасово оку-
пованих територій: потріб-
но частіше бачити школя-
рів, які прагнуть вчитися в 
українській школі. 

«Нам замало спілкуван-
ня із цими дітьми. Якби во-
ни могли відвідувати наші 
заклади освіти частіше, це 
було б краще і для дітей, і 
для нас, педагогів. Ми ма-
ли б більше спілкування і 
могли б більше впливати 
на їхню свідомість.  Адже 
нині говоримо про реінте-
грацію. Про те, щоб залу-
чити якомога більше дітей 
з тієї території в Україну, 
хоч уже багато років ми-
нуло, і навчання там відбу-
вається за іншою програ-
мою, не українською.  На-
вчання тут таких школя-
рів — бажання не лише ді-
тей, а й батьків. Тож така 
робота — це боротьба за 
душі людей», — підкрес-
лює Юрій Стецюк.

На Луганщині школярі пов’язують своє майбутнє з Україною і прагнуть отримати українську освіту
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Насамкінець. Нині на окупованих територіях багато лю-
дей, які ідентифікують себе українцями, адже дедалі більше 
батьків оформлюють на навчання в українських школах сво-
їх першокласників. 

«Ще п’ять, три роки тому в нас вчилися тільки старшоклас-
ники з тимчасово окупованих територій. Нова тенденція цьо-
го навчального року —  батьки віддають нам дітей на навчан-
ня в початкову школу. Тобто вони своє майбутнє і своїх дітей 
пов’язують з Україною», — підкреслює директор Луганського 
обласного департаменту освіти і науки. 
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СУСПІЛЬСТВО
Роман КИРЕЙ,  

«Урядовий кур’єр»

Попри широкий фронт ремон-
ту та будівництва доріг, на 

Черкащині залишається бага-
то проблем з якістю дорожнього 
покриття. І в обласному центрі, і 
в містах та селах області стан ба-
гатьох шляхів не витримує кри-
тики. Розмовами ж про великі 
обсяги ремонтних робіт ям не за-
латаєш. Людям давно це набрид-
ло. Ось і житель обласного цен-
тру, який, їдучи на власному ав-
то в Черкасах, влетів у глибоку 
яму й дуже пошкодив машину, 
потім змушений був звернутися 
до суду. 

Якщо раніше такий позов, 
можливо, й не знайшов би про-
довження, то нині його та-
ки розглянули. А щоб розгляд 
був предметним, потерпілий, 
за порадою адвоката, викли-
кав на місце аварії патруль-
ну поліцію, зафіксував місце 
події, розмір і глибину вибої-
ни та ушкодження, завдані ав-
томобілю. І хоч розгляд справи 
в Соснівському районному суді 
тривав довгенько, цілих сім мі-
сяців, позов таки задовольни-
ли. А це означає: коли рішен-
ня суду набуде чинності, місь-
ке комунальне підприємство 
«ЧЕЛУАШ» має відшкодувати 
власникові автомобіля 61 тися-
чу гривень, витрачених на ре-
монт машини. 

Щоправда, директор згадано-
го підприємства Олексій Мель-
ник має намір оскаржувати рі-
шення суду. Мотивує це тим, що 
в місті багато шляхів не ремон-
тували десятками років, а ни-
ні, в короткі строки, очолювано-
му ним підприємству не під силу 
одразу навести порядок. 

Однак таке судове рішення — 
неабиякий прецедент. Він свід-
чить про те, що суд може обсто-
ювати права не тільки утриму-
вача дороги, а й звичайного во-
дія. Адже це вже другий поді-
бний позов, розглянутий цього 
року. 

Так, ремонтникам доріг ни-
ні нелегко. Усього відразу не 
охопиш. Однак те, що вдається 
відремонтувати чи збудувати, 
слід робити на совість. На цьо-
му наголошують громадяни, які, 
крім дорожньої служби, також 
контролюють якість виконання 
робіт.

Ділянку дороги між селами 
Княжа та Стецівка у Звениго-
родському районі відремонту-
вали тільки торік у жовтні. Від-
ремонтували, відрапортували й 
шампанське випили за нову до-
рогу. Аякже, стільки років лама-
ли ноги й били колеса на вибої-

нах! А тут тобі і рівненька, й гла-
денька. Хоч і 15 мільйонів гри-
вень туди вклали, але ж тепер 
їдь — не хочу. 

Тільки незабаром пересувався 
тим шляхом один чоловік. І щось 
йому таки не сподобалося. Зупи-
нив машину і дуже здивувався. 
Крізь новеньке асфальтове по-
криття просто серед дороги про-
билися… бур’яни! Подумалося 
йому: чи то трава нині така по-
тужна, що навіть крізь товстий 
шар дорожнього покриття про-
никає, чи асфальт такий слаб-
кий? Сфотографував він цей фе-
номен і розмістив фото в соці-

альній мережі. Дивуйтеся, мов-
ляв, і в нас трапляються чудеса.

Ось тільки не дуже зраді-
ли тій публікації в службі міс-
цевих доріг. І швиденько взяли-
ся за діло. Заступник директо-
ра служби місцевих доріг Ар-
тем Фіалковський уже незаба-
ром у Facebook повідомив, що 
всі дефекти на об’єкті вже усу-
нули. Бракований шар асфаль-
тобетону вирізали й поклали но-
вий. А  повну відповідальність за 
всі недоліки цього об’єкта під час 
його експлуатації протягом га-
рантійного терміну нестиме ви-
конавець робіт. А ще додали: «У 

зоні ремонту повторно відібра-
но зразки покриття для лабора-
торних досліджень. У разі вияв-
лення невідповідностей, дефек-
тів та пошкоджень організація- 
підрядник усуватиме їх за влас-
ний кошт у рамках гарантійних 
зобов’язань».

Важко сказати, чи можна ві-
рити цим обіцянкам. У всяко-
му разі Звенигородська місцева 
прокуратура розпочала кримі-
нальне провадження за ознака-
ми правопорушення, передба-
ченого ч. 3 ст. 191 КК України за 
фактом неналежного здійснен-
ня капітального ремонту авто-
мобільної дороги протяжністю 
8 км Княжа — Стецівка Звени-
городського району Черкаської 
області. Щоправда, було це ще 
наприкінці квітня. Слід споді-
ватися, що часу минуло достат-
ньо, аби вивчити не тільки стан 
дорожнього покриття, а й інші 
обставини. Досудове розсліду-
вання в цьому кримінальному 
провадженні здійснює слідчий 
відділ Звенигородського відді-
лу поліції Головного управлін-
ня Національної поліції в Чер-
каській області. Тривають слідчі 
дії, вживають заходів для вста-
новлення точної суми завданих 
збитків.

— Не заперечуватиму, що 
Черкащина — антилідер. Доро-
ги у нашій області справді чи не 
найгірші у країні, — сказав в од-
ному з недавніх інтерв’ю місце-
вим ЗМІ народний депутат, член 
Комітету з питань транспор-
ту та інфраструктури Олек-
сандр Скічко. — Зокрема траса 
Н-16 Золотоноша — Умань про-
славила область далеко за її ме
жами, традиційно потрапляючи 
в рейтинг п’яти найгірших доріг 
в Україні. Маю надію, що ниніш-
ній рік, який оголошено роком 
«Великого будівництва», стане 
одним із поштовхів для розвитку 
економіки й активізації життя.

Сподіватимемося й ми, що ас-
фальтобетон, який укладають 
дорожники, буде міцним і довго-
вічним. 

Ось таку картину побачив на дорозі між Княжою та Стецівкою один із наших читачів 
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Прецедент є!

ЯКІСТЬ НАШИХ ШЛЯХІВ. Водій, який через вибоїну 
пошкодив автомобіль, довів у суді вину 
підприємства-утримувача дороги 

Дитячому оздоровленню на Рівненщині бути
НА КОНТРОЛІ «УК». Представники влади і керівництво дитячих закладів домовилися  
про організацію літнього відпочинку школярів

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

До консенсусного рі-
шення стосовно необ-

хідності й можливості ор-
ганізації літнього відпо-
чинку для школярів ді-
йшли голова Рівненської 
ОДА Віталій Коваль і ди-
ректори дитячих оздоров-
чих закладів, яких в об-
ласті дев’ять.

«Я в дитинстві бував в 
«Агатівці», «Сигналі» та 
«Електроніку», тому так 
приємно його згадати.  Од-
нак нинішній рік надзви-
чайно тривожний: коро-
навірус поставив під за-
грозу оздоровлення дітей. 
Але ж дитинство на пау-
зу не поставиш, тож має-
мо окреслити шлях, яким  
рухатимемося в цьому се-
зоні. А його, вочевидь, бу-
де скорочено, адже зня-
ти обмеження раніше, ніж 
22 червня, терміну подо-
вження карантину, не змо-
жемо», — зазначив Віта-
лій Коваль. 

Оздоровчі заклади гото-
ві працювати навіть в умо-
вах обмежених лише дво-
ма літніми місяцями ка-
нікул, дотримуючись усіх 

чітко прописаних алгорит-
мів та жорстких правил. 
Однак, зауважують ди-
ректори, їм потрібне спри-
яння місцевої влади у про-
порційному залученні ді-
твори за підтримки коштів 
обласного бюджету та бю-
джетів ОТГ і в організа-
ційних питаннях. Ідеться 
про розділення оздоров-
лення різних категорій ді-
тей за спеціальними кода-
ми, що давно зроблено в 

інших областях; знижен-
ня плати за оренду зем-
лі, принаймні на період ка-
рантину. Також слід по-
дбати про відновлення літ-
ньої педагогічної практики 
студентів області в оздо-
ровчих закладах, залучен-
ня медичних працівників. 
А ще треба створити елек-
тронний реєстр заяв бать-
ків на оздоровлення дітей 
(до речі, їх, попри каран-
тин, уже щонайменше 12 

тисяч). А також про звер-
нення облдержадміністра-
ції та обласної ради до Мі-
ністерства фінансів щодо 
цільової субвенції на оздо-
ровлення для області, в 
якій найбільше дітей піль-
гових категорій.  Нині, на 
жаль, усі оздоровчі закла-
ди збиткові.

«Маємо подумати над 
тим, як їх урятувати, ру-
хаючись за нашим осно-
вним принципом «Гро-

ші ходять за дитиною», 
— сказав Віталій Ко-
валь. — Не маємо мораль-
ного права втратити га-
лузь, яка подарувала ди-
тинство багатьом поколін-
ням. Як на мене, оздоров-
лення має стати частиною 
креативної економіки на-
шого краю, на яку робимо 
ставку. Ідеться про дитя-
чий оздоровчий туризм як 
невід’ємну складову про-
єкту «Рівненщина турис-

тична», який ми онлайн 
презентуємо в оновлено-
му вигляді 27 травня. Роз-
робляють й інші пропози-
ції, що дадуть змогу вижи-
ти оздоровницям», — роз-
повів керівник області.      

До речі, «Урядовий 
кур’єр» порушував про-
блему літнього оздоров-
лення в матеріалі «Дитин-
ство на паузу не поста-
виш» від 16 травня. Офі-
ційний Київ має розробити 
його алгоритм, який цього 
року, вочевидь, відрізня-
тиметься від попередніх.   

«Щиро дякую «Урядо-
вому кур’єру» за інфор-
маційну підтримку про-
блемного питання органі-
зації оздоровлення та чіт-
ку державницьку пози-
цію: чужих дітей і справ-
ді не буває. Якщо такі са-
мі принципи сповідувати-
муть ті, хто ухвалює від-
повідні рішення, ми разом 
зможемо вихопити літо із 
самоізоляції бодай на два 
місяці — липень та сер-
пень», — каже директор 
дитячого санаторно-оздо-
ровчого комплексу «Краї-
на мрій» на Рівненщині за-
служений працівник осві-
ти України Іван Дячук.   

Після карантину і дистанційного навчання школярі у липні і серпні зможуть весело відпочити разом з друзями
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Заслужений діяч мистецтв України Іван Хланта:

«Національна освіта, виховання мають 
ґрунтуватися на духовних цінностях 

українців, відображених у фольклорі»
Іван Хланта — неповторна осо-

бистість у духовному жит-
ті української нації. І в цьому не-
має перебільшення. Кандидат фі-
лологічних наук, доктор мисте-
цтвознавства, лауреат літера-
турних всеукраїнських та облас-
них премій. У його доробку кіль-
ка десятків томів записів україн-
ських народних пісень, казок, ле-
генд, переказів, бувальщин, коло-
мийок та інших народнопоетичних 
жанрів. Світове народознавство не 
знає жодного подібного прикладу. 
«Урядовий кур’єр»  попросив Іва-
на ХЛАНТУ розповісти про його 
діяльність на ниві української ду-
ховності.

У шкільному зошиті 
— тисячі коломийок

— Іване Васильовичу, що спо-
нукало вас до такої напруженої 
праці упродовж усього життя?

— Ви досить точно зауважили, 
сказавши «упродовж усього жит-
тя». Народився і виростав я у се-
лі Копашново Хустського райо-
ну на Закарпатті у народнопое-
тичній стихії. Співучою була наша 
родина, співучими були наші су-
сіди й односельці. Мій прадід Ва-
силь по батьковій лінії мав гарний 
голос і любив співати. Мама Ма-
рія, старша сестра Христина зна-
ли багато пісень, казок, легенд то-
що і при будь-якій нагоді співали. 
І пісня, весела й журлива, завжди 
була супутницею, втіхою й розра-
дою нашої родини. Так пісні,чи ін-
ші фольклорні твори, які переда-
валися від покоління до покоління, 
стали сімейними реліквіями. 

Навпроти нас на протилежній 
горі жили з матір’ю три дівчини ві-
ком 10—14 років. Вони мали мен-
шого брата. Дівчата пасли трьох 
кіз і цілий день дзвінкими голоса-
ми наспівували коломийки. Ось цю 
пам’ятаю й досі: 

Та ми собі заспіваймо 
три сестриці рідні,
Дзвенять наші голосочки, 
як дзвіночки срібні.
Та ми собі заспіваймо 
двома голосами,
Один голос піде полем, 
а другий горами.

У роки мого дитинства і юності 
у краї ще побутували народні зви-
чаї та обряди, пам’ять старожилів 
зберігала й передавала новим по-
колінням легенди і перекази про 
нашу минувшину. 

— Зацікавленість усною народ-
ною творчістю — не дивина для 
краю, де цим жанром дихає, як ка-
жуть, кожен куточок. А чим пояс-
нити життєву лінію збирання та 
вивчення фольклорних скарбів, 
яку ви обрали?

— Усе це не лише западало в ду-
шу, а й спонукало осмислювати 
почуте, усвідомлювати його зна-
чення в нашому житті. До того ж, 
із приходом на Закарпаття різних 
окупантів усе те методично, ціле-
спрямовано і послідовно знищува-
лося, вони робили все, щоб ми за-
бували свої духовні цінності. На-
томість насаджували штучні зви-
чаї та обряди, яких не сприйма-
ло населення, адже вони супере-
чили його духовній національній 
сутності. І це зобов’язувало до про-
тистояння такому наступу, збере-
ження питомо національних цін-
ностей, вироблених нашими края-
нами й українським народом зага-
лом упродовж тисячоліть.

— Як і коли ви зробили перші 
записи народної творчості?

— То було ще у шкільні роки. 
Чимало народнопоетичних тво-
рів (казок, легенд, переказів, бу-
вальщин, анекдотів) перейняв від 
дорожнього майстра Івана Ган-
гура, який жив у Копашнові. Від 
нього вперше  почув, що при вхо-
ді в сусіднє село Драгово в 1953 ро-
ці спорудили пам’ятник Богдано-
ві Хмельницькому. 14-річним став 
записувати казки, зокрема про 
Котигорошка та його побратимів 
Сучимотузка, Вернигору, Верни-
дуба. Тоді ж, буваючи на вечорни-
цях,  систематично записував ко-
ломийки, які  активно побутували 
в нашому селі. Коли ж закінчував 
десятий клас, у моєму загальному 
зошиті вже було понад 2 тисячі ко-
ломийок. 

Потім навчався в Ужгородсько-
му державному університеті, ас-
пірантурі Інституту мистецтвоз-
навства, фольклористики та етно-
графії ім. М. Рильського АН Укра-
їни, працював на філологічному 
факультеті рідного університету, 
який у тогочасних обставинах став 
мені не дуже рідним.

Час долання перешкод
— Чому виносите такий суво-

рий вердикт рідному вишу? Не-
вже збирання фольклорного 
спадку в тогочасному народознав-
стві не схвалювали? 

— Чому? Відчув на собі утиски, 
переслідування. Були звільнення 
з посади доцента і безробіття. На 
жаль, за панування комуністич-
ної ідеології записувати і вивчати 
усну народну творчість свого на-
роду вважали крамолою, ледь не 
підривною антидержавною діяль-
ністю.

— Маючи сім’ю, малих дітей, не 
раз звільнений навіть із посади 
сторожа і безробітний, ви знахо-
дили народних співаків, оповіда-
чів і записували від них пісні, каз-
ки, легенди, перекази,  коломийки 
тощо. Звичайно, того ніхто не фі-
нансував. І та праця не була мар-
ною?

— У жодному разі! На основі тих 
і пізніших записів я видав самих 

лише казок 18 збірників. Та найго-
ловніше в тому, що зберіг для су-
часних і прийдешніх поколінь на-
ші питомо національні духовні цін-
ності, на яких маємо виховувати 
молодь, формувати її світогляд, 
духовний світ, національну грома-
дянську позицію.

— Скажіть бодай коротко про 
ці цінності.

— У вирі сьогочасного склад-
ного, бурхливого й суперечливого 
життя ми нечасто замислюємося 
над змістом понять «добро», «зло», 
«прекрасне», «потворне», «щас-
тя», «нещастя», «справедливість» 
тощо. А в українській народнопо-
етичній свідомості вони основопо-
ложні, їх передавали з покоління 
до покоління. 

«Велика, на пів Європи рівнина, 
що мліла рахманним чорноземом 
під заллятим жагучим сонцем ла-
зурним небосхилом, ніби розчиня-
ла в собі особистість, наповнюва-
ла всю її своїм палом і чаром. Ор-
ганічне, заглиблене філософське і 
трепетно художницьке злиття лю-
дини з навколишньою розкішною і 
ніби теж одухотвореною, осмисле-
ною природою і витворило той ди-
вовижний аромат душевного сві-
ту українця, теж рідкісний симбі-
оз у його душі лірика і мислителя, 
що уславив цей архетип у світах»,  
— писав з цього приводу видат-
ний український психолог О. Губ-
ко. У таких умовах і народжувався 
фольклор, який допоміг нам стати 
тими, ким є, усвідомити свої наці-
ональні особливості, сформувати 
ідентичність.

Чого більше — 
вигадки чи правди? 

— Дозвольте запитання як до 
науковця: чим на тлі інших ви-
окремлюються традиції, в чому 
своєрідність елементів україн-
ського фольклору?

— У народній творчості крите-
рій оцінки людини — порівнян-
ня її духовного світу з вироблени-
ми упродовж століть принципами 
і нормами народної етики, їх вза-
ємовідповідність чи взаємопроти-
лежність. Скажімо, багатого засу-
джують не за те, що він багатий, а 

за те, що нехтує цими принципа-
ми й нормами і у всьому керуєть-
ся лише власною вигодою, яка ви-
значає його ставлення до інших 
людей, дуже часто рідного брата, 
батьків. 

За чесне життя Щастя з каз-
ки «Щастя і Нещастя», яку запи-
сав Петро Лінтур у селі Горінчово 
Хустського району від Ганни Пав-
люк, нагородило бідного молод-
шого брата достатком і злагодою 
в сім’ї, а заздрісного його старшо-
го брата Нещастя покарало: спа-
лило хату і обороги із сіном. У не-
стямі від невдачі він побив горш-
ки, які хотів продати на торзі, по-
вбивав коней, і в нього не залиши-
лося нічого. 

Чи такі приклади. Доля в запи-
саних мною казках «Доля багатого 
та бідного», «Про Долю», «Бідний 
брат  переймає долю багатого», як 
і Благодать, Щастя, Правда, допо-
магає бідному братові чесно витри-
мати тяжкі життєві випробування 
і нагороджує його за це достатком, 
злагодою в сім’ї й щастям. А бага-
того за його скнарість, заздрість і 
нехтування своїм Родом карає не-
щастями, його обсідають Злидні. 

Доля робить так, що «багатий збід-
нів, а бідний забагатів».  

А які мудрі настанови про Рід, 
збереження та примноження його 
честі й гідності в наших звичаях та 
обрядах, піснях, казках, легендах, 
переказах, прислів’ях та приказ-
ках!? Мені пощастило записати і 
видати сотні, якщо не тисячі пісень, 
легенд і переказів про закарпатські 
замки, Карпатську Україну. Скіль-
ки в них туги за рідним краєм! Яка 
глибина історичної пам’яті! 

Спроєктуйте все це у нашу су-
часність і одразу відчуєте, що во-
ни не лише не втратили злободен-
ності, значущості, а навпаки, по-
множили їх. І скажіть, чого в каз-
ках більше — вигадки чи правди, 
мудрості життя. 

У селі створив музей, 
видав книжку

— Іване Васильовичу, вас зна-
ють в Україні як педагога, краєз-
навця, громадського діяча. Які ва-
ші здобутки у цій царині україн-
ської духовності?

— Хоч зроблено чимало, роботи  
попереду ще дуже багато. Я пра-
цював учителем, директором сіль-
ської школи, інспектором райвно. І 
для мене завжди було безсумнів-
но: національна освіта, вихован-
ня мають ґрунтуватися на духо-
вних цінностях, вироблених укра-
їнським народом, відображених у 
фольклорі. Для цього в рідному се-
лі разом з дирекцією та вчителями 
місцевої школи  створив народний 
літературно-мистецький музей, 
який став центром науково-мето-
дичної робити у краї. 

Видав книжку «Моє Копаш-
ново», бібліографічні покажчики 
про письменників Закарпаття, ви-
ступаю на радіо й телебаченні. На 
жаль, ще й нині це залишається на 
рівні особистого почину, а так мало 
б бути не лише на Закарпатті, а й в 
усій Україні.

Безумовно, духовні цінності 
українців, вкорінені в усній народ-
ній творчості, треба вивчати і по-
пуляризувати. Хотілося б, щоб це 
усвідомлювали й ті наші держа-
вотворці, від яких залежить роз-
виток освіти, культури.

Олексій ВЕРТІЙ, 
доктор філологічних наук, 

для «Урядового кур’єра»

ДОСЬЄ «УК»
Іван ХЛАНТА. Народився 20 квітня 

1941 року в селі Копашново Хустсько-
го району Закарпатської області у ба-
гатодітній родині. 1964-го закінчив фі-
лологічний факультет Ужгородсько-
го державного університету, 1974-го  
— аспірантуру Інституту мистецтво
знавства, фольклору та етнографії  
ім. М. Рильського Академії наук Украї-
ни. У 1976 році захистив кандидатську 
дисертацію, у 2007-му — мистецтво
знавче дослідження на докторський 
ступінь. У 2004 році удостоєний звання 
заслуженого діяча мистецтв України.

Записав понад 7 тисяч текстів і ме-
лодій народних пісень на Закарпатті 
і в сусідніх областях України, а також 
за кордоном — на Мараморощині та в 
Банаті (Румунія), в Руському Кересту-
рі та Новому Орахові (Сербія), на Куба-
ні (Російська Федерація), де компактно 
проживають українці. 

Відомий як літературознавець, мис-
тецтвознавець, педагог, бібліограф. 

Іван Хланта записує пісні від Наталії Надьмитьо в селі Руський Керестур (Сербія, 2007 рік)



30 травня 2020 року, субота, № 102 www.ukurier.gov.ua 5

ДОКУМЕНТИ

 
ПОСТАНОВА 

від 20 травня 2020 р. № 401 
Київ

Про внесення змін до Порядку проведення  
конкурсу з визначення приватного партнера  

для здійснення державно-приватного партнерства  
щодо об’єктів державної, комунальної власності  

та об’єктів, які належать Автономній Республіці Крим
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до Порядку проведення конкурсу з визначення приватного партне-

ра для здійснення державно-приватного партнерства щодо об’єктів державної, ко-
мунальної власності та об’єктів, які належать Автономній Республіці Крим, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2011 р. № 384 «Деякі 
питання організації здійснення державно-приватного партнерства» (Офіційний ві-
сник України, 2011 р., № 28, ст. 1168, № 61, ст. 2435; 2014 р., № 88, ст. 2530; 2016 р.,  
№ 93, ст. 3027; 2019 р., № 90, ст. 3000), виклавши його в редакції, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 11 квітня 2011 р. № 384 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 20 травня 2020 р. № 401)

ПОРЯДОК 
проведення конкурсу з визначення приватного партнера 
для здійснення державно-приватного партнерства щодо  

об’єктів державної, комунальної власності та об’єктів, 
які належать Автономній Республіці Крим

Загальні положення
1. Цей Порядок визначає механізм підготовки та проведення із застосуванням 

принципів відкритості, рівності, об’єктивності та відсутності дискримінації конкур-
су з визначення приватного партнера для здійснення державно-приватного партнер-
ства щодо об’єктів державної, комунальної власності та об’єктів, які належать Авто-
номній Республіці Крим (далі — конкурс), визначення переможця конкурсу та укла-
дення відповідних договорів у рамках здійснення державно-приватного партнер-
ства, передбачених частиною першою статті 5 Закону України «Про державно-при-
ватне партнерство», крім концесійного договору (далі — договір державно-приват-
ного партнерства).

2. Метою проведення конкурсу є визначення приватного партнера, який забезпе-
чить створення найкращих умов здійснення державно-приватного партнерства.

3. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
балансоутримувач — державне, комунальне підприємство, установа, організація, 

господарське товариство, 100 відсотків акцій (часток) якого належать державі, Авто-
номній Республіці Крим, територіальній громаді або іншому господарському товари-
ству, 100 відсотків акцій (часток) якого належать державі, на балансі або у власності 
якого перебуває майно, що є об’єктом державно-приватного партнерства;

віртуальна кімната даних — захищений відповідно до законодавства інтернет-ре-
сурс, на якому розміщено інформацію про об’єкт державно-приватного партнерства, 
балансоутримувача, зокрема про його фінансовий стан, документи та відомості, не-
обхідні для отримання дозволу на концентрацію, інші відомості, у тому числі інфор-
мація з обмеженим доступом (крім таємної та службової інформації), а також інша 
інформація, визначена державним партнером за пропозицією радника (у разі йо-
го залучення);

незалежний експерт — особа, яка відповідає встановленим цим Порядком вимо-
гам, володіє спеціальними знаннями у певній галузі та може надати роз’яснення, ре-
комендації, консультації, висновки з питань, що потребують таких спеціальних знань, 
під час проведення конкурсу і за договором з державним партнером залучається до 
роботи конкурсної комісії з правом дорадчого голосу;

претендент — юридичні особи (резиденти та/або нерезиденти) або об’єднання та-
ких юридичних осіб (резидентів та/або нерезидентів), які в процедурі попереднього 
відбору (прекваліфікації) подали в установленому державним партнером порядку за-
явку на участь у конкурсі (далі — заявка);

учасник — претендент, який за результатами процедури попереднього відбору 
(прекваліфікації) в установленому державним партнером порядку допущений до 
участі в конкурсі, сплатив реєстраційний внесок (за наявності) та уклав з держав-
ним партнером договір про конфіденційність наданої інформації (в разі потреби).

Термін «контроль» вживається в цьому Порядку у значенні, наведеному в Зако-
ні України «Про захист економічної конкуренції». Інші терміни, що використовують-
ся у цьому Порядку, вживаються в значенні, наведеному в Законі України «Про дер-
жавно-приватне партнерство».

4. Рішення про проведення конкурсу та затвердження його результатів прийма-
ються відповідно до частини першої статті 13 Закону України «Про державно-при-
ватне партнерство».

Організація та проведення конкурсу забезпечуються державним партнером.
5. Конкурс проводиться такими етапами:
оголошення конкурсу;
попередній відбір претендентів (прекваліфікація);
подання конкурсних пропозицій учасниками;
оцінка конкурсних пропозицій та визначення переможця конкурсу;
укладення договору державно-приватного партнерства.

Конкурсна комісія
6. Конкурсна комісія (далі — комісія) утворюється державним партнером про-

тягом строку, передбаченого рішенням про доцільність здійснення державно-при-
ватного партнерства, але не пізніше ніж через шість місяців з дня прийняття тако-
го рішення.

7. Комісія діє на підставі загального положення про конкурсну комісію, затвер-
дженого державним партнером. Кількість членів комісії не може бути менше семи та 
більше 25 осіб і має бути непарною.

До складу комісії обов’язково включаються:
щодо об’єктів державної власності — представники державного партнера, Міне-

кономіки, Мінфіну, балансоутримувача майна, що є об’єктом державно-приватного 
партнерства, а також за рішенням державного партнера — представники інших дер-
жавних органів та органів місцевого самоврядування (за згодою), один представник 
профспілок балансоутримувача (за наявності);

щодо об’єктів, що належать Автономній Республіці Крим, — представники дер-
жавного партнера, Мінреінтеграції, балансоутримувача майна, що є об’єктом держав-
но-приватного партнерства, органів місцевого самоврядування територіальної гро-
мади (за згодою), якщо об’єкт державного-приватного партнерства стосується інтер-
есів відповідної територіальної громади, а також Фонду державного майна Автоном-
ної Республіки Крим, Міністерства фінансів Автономної Республіки Крим та Уповно-
важеного органу Автономної Республіки Крим із земельних питань, один представ-
ник профспілок балансоутримувача (за наявності);

щодо об’єктів комунальної власності — представники державного партнера, ба-
лансоутримувача майна, що є об’єктом державно-приватного партнерства, а також 
за рішенням державного партнера — представники інших державних органів та ор-
ганів місцевого самоврядування (за згодою), один представник профспілок балансо-
утримувача (за наявності).

Якщо у державно-приватному партнерстві братимуть участь декілька державних 
партнерів, до складу комісії входять представники всіх державних партнерів.

Якщо об’єктом державно-приватного партнерства виступає майно господарських 
товариств, 100 відсотків акцій (часток) яких належать державі, Автономній Республі-
ці Крим, територіальній громаді або іншому господарському товариству, 100 відсо-
тків акцій (часток) якого належать державі, до складу комісії обов’язково включаєть-
ся представник такого господарського товариства.

За зверненням державного партнера кандидатури для включення до складу комі-
сії подаються відповідним органом протягом 10 календарних днів з дня надходжен-
ня звернення.

8. Головою та секретарем комісії призначаються представники державного парт-
нера.

Члени комісії повинні мати досвід з питань державно-приватного партнерства або 
управління державним чи комунальним майном, або у сфері, в якій реалізується про-
ект, що здійснюється на умовах державно-приватного партнерства, або володіти спе-
ціальними знаннями у відповідній галузі. Члени комісії мають бути неупереджени-
ми та незалежними під час виконання своїх обов’язків у рамках конкурсу. Не допус-
кається втручання в діяльність комісії будь-яких органів державної влади, їх поса-
дових осіб.

9. Комісія працює у формі засідань. Засідання комісії є відкритими, крім засі-
дань, на яких проводиться оцінка конкурсних пропозицій чи розглядається конфі-
денційна інформація.

Засідання комісії є повноважними за умови присутності двох третин загально-
го складу комісії. Кожний член комісії має один голос. Рішення комісії приймаються 
простою більшістю голосів від загального складу комісії. Якщо голоси розподіляють-
ся порівну, вирішальне значення має голос головуючого на засіданні. Рішення комісії 
оформлюються протоколами, що підписуються всіма членами комісії, присутніми на 
засіданні. Член комісії у разі незгоди з прийнятим рішенням або із змістом протоко-

лу може викласти у письмовій формі свою окрему думку (додається до протоколу), 
про що робиться відповідний запис у протоколі.

10. До завдань комісії належать:
визначення строків проведення конкурсу, зокрема строку для проведення попере-

днього відбору (прекваліфікації);
розроблення конкурсної документації та подання її на затвердження державно-

му партнеру;
реєстрація заявок;
забезпечення претендентів і учасників необхідною інформацією (документами) 

для підготовки та подання заявки та конкурсної пропозиції;
надання претендентам або учасникам роз’яснень щодо конкурсної документації;
подання на затвердження державному партнеру рішення щодо допущення (недо-

пущення) претендентів до участі в конкурсі;
повідомлення претендентів про допущення (недопущення) до участі в конкурсі;
реєстрація, розгляд та оцінка конкурсних пропозицій учасників;
подання протоколу про результати конкурсу (про визначення переможця конкур-

су, про відхилення всіх конкурсних пропозицій без визначення переможця чи про 
оголошення конкурсу таким, що не відбувся) на затвердження державному партнеру;

повідомлення переможця та інших учасників про результати конкурсу;
отримання в установленому порядку від органів державної влади, підприємств, 

установ і організацій документів та інших матеріалів, необхідних для виконання по-
кладених на комісію завдань;

інші завдання, пов’язані з організацією та проведенням конкурсу.
11. До роботи комісії на підставі договору з державним партнером з правом до-

радчого голосу можуть залучатися незалежні експерти. Незалежні експерти обира-
ються державним партнером на конкурсних засадах у порядку, встановленому Мін
економіки. Оплата послуг незалежного експерта здійснюється за рахунок коштів ре-
єстраційного внеску.

Незалежними експертами не можуть бути:
громадяни держави, визнаної Верховною Радою України державою-агресором, 

або особи, які перебувають у трудових чи інших договірних відносинах з такими гро-
мадянами;

засновники, учасники юридичних осіб, які подали заявку або залучені як радники, 
або особи, пов’язані з ними відносинами контролю, а також особи, які перебувають у 
трудових чи інших договірних відносинах з такими юридичними особами.

Конкурсна документація
12. Конкурсна документація розробляється комісією самостійно або із залучен-

ням радників.
Радники обов’язково залучаються, якщо вартість майна, що є об’єктом держав-

но-приватного партнерства, перевищує 250 млн. гривень, що підтверджується дани-
ми фінансової звітності за останній звітний рік або результатами оцінки, проведе-
ної в порядку, визначеному законодавством про оцінку майна, майнових прав та оці-
ночну діяльність, а також якщо очікувана вартість новоствореного (новозбудовано-
го) об’єкта державно-приватного партнерства перевищує 250 млн. гривень. Радники 
обираються державним партнером на конкурсних засадах у порядку, передбаченому 
Законом України «Про концесію».

Конкурсна документація подається на затвердження державному партнеру у ви-
значений ним строк, але не пізніше ніж через 180 календарних днів з дня затвер-
дження складу комісії. За рішенням державного партнера зазначений строк може бу-
ти продовжений, але не більше ніж на 180 календарних днів.

13. Конкурсна документація складається з:
умов проведення конкурсу;
висновку за результатами проведення аналізу ефективності здійснення держав-

но-приватного партнерства;
інструкції для претендентів;
інструкції для учасників;
проекту договору державно-приватного партнерства;
інших документів за рішенням державного партнера.
14. Державний партнер може внести запропоновані комісією зміни до конкурсної 

документації не пізніше ніж за 45 днів до дати закінчення строку для подання кон-
курсних пропозицій. Зміни до конкурсної документації публікуються на офіційному 
веб-сайті державного партнера та у віртуальній кімнаті даних (у разі її створення).

15. В умовах проведення конкурсу обов’язково зазначаються:
опис об’єкта державно-приватного партнерства, зокрема відомості щодо наявнос-

ті обмежень та/або обтяжень щодо об’єкта державно-приватного партнерства;
строк проведення конкурсу;
загальний опис вимог до кваліфікації претендентів та критеріїв обрання перемож-

ця конкурсу;
перелік робіт та послуг, що повинні виконуватися (надаватися) приватним партне-

ром за договором державно-приватного партнерства, та прогнозовані джерела до-
ходу приватного партнера;

розмір реєстраційного внеску, що підлягає сплаті претендентом (за наявності);
граничний обсяг та форма державної підтримки (якщо така підтримка передба-

чена);
вимоги до розміру та форми забезпечення конкурсної пропозиції (за наявності);
утворення юридичної особи — резидента України для укладення договору про 

партнерство у разі, коли переможцем конкурсу буде визначено нерезидента або 
об’єднання юридичних осіб, учасниками якого є нерезиденти;

інші умови за рішенням державного партнера.
16. Умовами проведення конкурсу можуть бути передбачені обов’язки приватно-

го партнера щодо:
працевлаштування в рамках виконання договору державно-приватного партнер-

ства певної кількості працівників балансоутримувача або інші соціальні зобов’язання, 
що покладаються на приватного партнера (за наявності);

фінансування будівництва (нового будівництва, реконструкції, реставрації, капі-
тального ремонту, технічного переоснащення) об’єктів суміжної інфраструктури (за-
лізничних, автомобільних шляхів, ліній зв’язку, засобів тепло-, газо-, водо- та елек-
тропостачання, інженерних комунікацій тощо), які не є об’єктом державно-приватно-
го партнерства, але необхідні для реалізації проекту, що здійснюється на умовах дер-
жавно-приватного партнерства, а також умови повернення таких інвестицій;

відшкодування обґрунтованих, справедливих і належним чином задокументова-
них витрат, що виникли внаслідок підготовки пропозиції про здійснення державно-
приватного партнерства, а також відшкодування витрат на залучення радників та ви-
трат на розроблення (виготовлення) землевпорядної документації і проведення її 
експертизи відповідно до підтвердних документів (у разі наявності);

інших зобов’язань за рішенням державного партнера.
У разі включення зазначених умов до умов проведення конкурсу вони мають бути 

обґрунтовані у пропозиції про здійснення державно-приватного партнерства та міс-
титися у висновку за результатами аналізу ефективності здійснення державно-при-
ватного партнерства.

17. Інструкція для претендентів повинна містити таку інформацію:
вимоги до претендентів для допущення їх до участі в конкурсі, перелік докумен-

тів, необхідних для подання комісії у складі заявки для підтвердження відповідності 
претендентів кваліфікаційним вимогам;

вимоги до оформлення та змісту заявок (порядок підписання і завірення доку-
ментів, внесення виправлень; вимоги до пакування, нанесення надписів і опечату-
вання документів тощо);

порядок подання заявок та їх реєстрації;
порядок отримання додаткової інформації, необхідної для подання заявки;
порядок внесення змін до заявки та порядок її відкликання;
порядок розгляду заявок та прийняття рішення про допущення (недопущення) 

претендентів до участі в конкурсі пропозицій;
порядок повідомлення претендентів про результати розгляду їх заявок;
критерії попереднього відбору;
розмір реєстраційного внеску (за наявності);
інші відомості за рішенням державного партнера.
18. Інструкція для учасників має містити:
інформацію про процедурні питання (адресу, за якою комісія приймає конкурсні 

пропозиції, умови реєстрації та відхилення конкурсних пропозицій);
вимоги до оформлення конкурсної пропозиції (вимоги щодо повноти документа-

ції, яка надається; порядок підписання і завірення документів, внесення виправлень; 
вимоги до пакування, нанесення надписів і опечатування документів, порядок вне-
сення змін до конкурсних пропозицій тощо);

строк подання конкурсної пропозиції, який повинен становити не менше 60 днів з 
дня повідомлення всіх претендентів про допущення (недопущення) до участі в кон-
курсі;

строк, протягом якого конкурсні пропозиції вважаються чинними;
вимоги до інформації та документів, що мають міститися в технічній та фінансо-

во-економічній частинах конкурсної пропозиції;
вимоги щодо досягнення приватним партнером показників результативності про-

екту, що здійснюється на умовах державно-приватного партнерства;
критерії оцінки конкурсних пропозицій та питому вагу кожного з них;
методику здійснення оцінки конкурсної пропозиції;
соціальні зобов’язання, що покладаються на приватного партнера (за наявності);
інформацію про необхідність отримання згоди органу Антимонопольного коміте-

ту у випадках, передбачених законодавством. У такому разі комісія надає претенден-
тові необхідні для отримання такої згоди документи та інформацію;

інформацію про розмір, форму, строк дії забезпечення конкурсної пропозиції та 
перелік випадків, коли забезпечення конкурсної пропозиції не повертається учасни-
ку (за наявності забезпечення конкурсної пропозиції);

умови відшкодування витрат на підготовку пропозиції про здійснення державно-
приватного партнерства, що належним чином документально підтверджені, витрат 
на залучення радників, а також витрат на розроблення (виготовлення) землевпоряд-

ної документації та проведення її експертизи відповідно до підтвердних документів 
(у разі наявності);

іншу інформацію за рішенням державного партнера.
19. Розмір забезпечення конкурсної пропозиції не може перевищувати 1 відсоток 

очікуваного обсягу капітальних інвестицій проекту, що здійснюється на умовах дер-
жавно-приватного партнерства.

Забезпечення конкурсної пропозиції реалізується:
у разі відкликання конкурсної пропозиції учасником після закінчення строку її по-

дання, але до того, як закінчився строк, протягом якого конкурсні пропозиції вважа-
ються чинними;

у разі непідписання учасником, який став переможцем конкурсу, договору дер-
жавно-приватного партнерства (крім випадків форс-мажорних обставин (обставин 
непереборної сили), що засвідчені відповідно до законодавства України);

в інших випадках, визначених інструкцією для учасників.
Кошти, що надійшли в результаті реалізації забезпечення конкурсної пропозиції (у 

разі коли вони не повертаються учаснику), підлягають перерахуванню до державного 
бюджету або до відповідного місцевого бюджету.

20. Істотними умовами договору державно-приватного партнерства, зокрема, мо-
жуть бути:

сторони договору;
об’єкт державно-приватного партнерства (склад майна та/або технічні і фінансо-

ві умови створення, будівництва об’єкта державно-приватного партнерства та пері-
од його експлуатації);

порядок та умови набрання чинності договором чи окремими його положеннями;
предмет договору, включаючи вид, обсяг та опис робіт та/або суспільно значущих 

послуг, які виконуються/надаються відповідно до такого договору;
права та обов’язки сторін, що визначаються, зокрема, з урахуванням розподілу 

ризиків між сторонами;
перелік земельних ділянок, необхідних для реалізації проекту, що здійснюється 

на умовах державно-приватного партнерства (із зазначенням площі та кадастрового 
номера (за наявності), та порядок забезпечення приватного партнера цими земель-
ними ділянками;

строк дії договору, дата, місце підписання та порядок набрання ним чинності;
порядок зміни та припинення договору;
порядок повернення об’єкта державно-приватного партнерства та земельних ді-

лянок, що надані для потреб, пов’язаних із здійсненням договору, після його при-
пинення;

умови встановлення і зміни цін (тарифів) на товари (роботи, послуги), що створю-
ються (виконуються, надаються) приватним партнером, — у випадках реалізації про-
ектів, що здійснюються на умовах державно-приватного партнерства, на ринках, що 
перебувають у стані природної монополії;

умови та розмір надання державної підтримки (у разі її надання);
порядок списання майна, що входить до складу об’єкта державно-приватного 

партнерства;
порядок, розмір та умови внесення платежів сторонами договору;
підстави, процедури і наслідки розірвання договору, зокрема платежі, пов’язані з 

достроковим розірванням договору;
відповідальність сторін за невиконання або неналежне виконання зобов’язань, що 

випливають із договору;
порядок здійснення державним партнером контролю за виконанням договору;
вимоги щодо відшкодування обґрунтованих, справедливих і належним чином за-

документованих витрат, що виникли внаслідок підготовки пропозиції про здійснен-
ня державно-приватного партнерства, але не більш як 2,5 відсотка вартості проекту, 
що реалізується на умовах державно-приватного партнерства, а також відшкодуван-
ня витрат на залучення радників для підготовки конкурсної документації та витрат на 
розроблення (виготовлення) землевпорядної документації і проведення її експертизи 
відповідно до підтвердних документів;

порядок вирішення спорів між сторонами договору.
21. Договір державно-приватного партнерства може включати інші умови, пого-

джені сторонами, зокрема:
умови заміни приватного партнера;
порядок та умови розподілу між сторонами договору доходу та/або продукції, як-

що такий розподіл передбачено умовами договору;
надання пільг для користувачів (споживачів);
умови використання вітчизняних сировини, матеріалів, технологій, техніки та об-

ладнання;
умови найму та працевлаштування громадян України, зокрема щодо рівня заро-

бітної плати та соціального забезпечення найманих працівників;
залучення інновацій та енергозберігаючих технологій під час виконання договору;
умови використання прав інтелектуальної власності;
умови здійснення фінансування приватним партнером будівництва (нового будів-

ництва, реконструкції, реставрації, капітального ремонту, технічного переоснащення) 
об’єктів суміжної інфраструктури (залізничних, автомобільних шляхів, ліній зв’язку, 
засобів тепло-, газо-, водо- та електропостачання, інженерних комунікацій тощо), які 
не є об’єктами державно-приватного партнерства, але необхідні для реалізації про-
екту, що здійснюється на умовах державно-приватного партнерства, та повернення 
інвестицій, внесених в об’єкти суміжної інфраструктури;

умови страхування об’єкта державно-приватного партнерства;
умови забезпечення здійснення приватним партнером оцінки впливу на довкілля у 

випадках та порядку, визначених Законом України «Про оцінку впливу на довкілля».
Оголошення конкурсу

22. Державний партнер протягом 10 календарних днів з дня подання йому комісі-
єю конкурсної документації (сільські, селищні, міські, в тому числі об’єднані терито-
ріальні громади, районні та обласні ради — на найближчому пленарному засіданні) 
затверджує її або надає вмотивовану відмову від її затвердження з переліком питань, 
які потребують доопрацювання.

23. У рішенні про проведення конкурсу визначаються:
строк здійснення державно-приватного партнерства, форма його реалізації та 

основні етапи;
державний партнер та об’єкти державно-приватного партнерства;
обсяг та форми державної підтримки здійснення державно-приватного партнер-

ства, якщо надання такої підтримки передбачається;
граничний строк подання заявок на участь у конкурсі;
граничний строк проведення конкурсу;
основні кваліфікаційні вимоги до учасників конкурсу;
основні критерії визначення переможця конкурсу.
24. Оголошення про проведення конкурсу публікується державним партнером 

у газеті «Урядовий кур’єр» або «Голос України» чи офіційному друкованому засо-
бі масової інформації відповідного органу місцевого самоврядування або Автоном-
ної Республіки Крим, якщо державним партнером виступають такі органи, а також 
розміщується на офіційному веб-сайті державного партнера одночасно з інструкці-
єю для претендентів не пізніше 10 робочих днів з дня прийняття рішення про про-
ведення конкурсу.

В оголошенні про проведення конкурсу зазначаються:
умови проведення конкурсу;
строк подання заявок, який визначається державним партнером, не може бути 

меншим за 60 і більшим за 90 календарних днів з дати публікації оголошення про 
проведення конкурсу;

інша інформація за рішенням державного партнера.
Надання роз’яснень до конкурсної  

документації та внесення змін до неї
25. Юридична особа, заінтересована в участі у конкурсі, або уповноважена нею 

особа має право не пізніш як за 10 робочих днів до закінчення строку подання за-
явки/конкурсної пропозиції звернутися до комісії за роз’ясненням щодо конкурсної 
документації. Усі звернення за роз’ясненням та щодо усунення порушень оприлюд-
нюються на офіційному веб-сайті державного партнера без ідентифікації ініціато-
ра звернення або у віртуальній кімнаті даних (у разі її створення). Комісія протягом 
семи робочих днів з дня оприлюднення звернення повинна надати роз’яснення та 
оприлюднити його на офіційному веб-сайті державного партнера або у віртуальній 
кімнаті даних (у разі її створення). Усі роз’яснення в обов’язковому порядку надси-
лаються всім претендентам або учасникам.

26. Державний партнер має право з власної ініціативи та/або з ініціативи комі-
сії, або за результатами розгляду звернень внести зміни до конкурсної документа-
ції. У такому разі строк для подання заявок та конкурсних пропозицій продовжуєть-
ся державним партнером таким чином, щоб з моменту внесення змін до конкурсної 
документації до закінчення кінцевого строку подання заявок та конкурсних пропо-
зицій залишалося не менше 45 календарних днів.

27. Зміни, що вносяться державним партнером до конкурсної документації, роз-
міщуються на офіційному веб-сайті державного партнера або у віртуальній кімна-
ті даних (у разі її створення) у вигляді нової редакції конкурсної документації до-
датково до початкової редакції конкурсної документації та змін до конкурсної доку-
ментації в окремому документі.

28. Зміни, що вносяться до конкурсної документації, не можуть суперечити ви-
сновку за результатами аналізу ефективності здійснення державно-приватного парт-
нерства і повинні відповідати принципам відкритості, рівності та відсутності дискри-
мінації.

Попередній відбір претендентів (прекваліфікація)
29. Процедура попереднього відбору претендентів проводиться з метою вияв-

лення потенційних учасників, які мають належний рівень компетенції та фінансової 
спроможності для реалізації проекту, що здійснюється на умовах державно-приват-
ного партнерства.
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30. Попередній відбір претендентів здійснюється на підставі інструкції для пре-

тендентів.
31. Для участі у попередньому відборі претендент має відповідати щонайменше 

трьом з таких критеріїв:
наявність у претендента обладнання та матеріально-технічної бази для виконан-

ня проектних, будівельних та експлуатаційних робіт і матеріально-технічного обслу-
говування, що необхідні для виконання договору державно-приватного партнерства;

наявність та відповідний рівень професійної і технічної кваліфікації працівників 
претендента;

наявність документально підтвердженого досвіду виконання претендентом анало-
гічних за предметом договорів;

наявність у претендента ресурсів для забезпечення фінансування проекту, що 
здійснюється на умовах державно-приватного партнерства, або досвіду гарантова-
ного залучення фінансування для реалізації подібних проектів;

інші вимоги за рішенням державного партнера.
Для цілей підтвердження відповідності претендентів вимогам попереднього від-

бору підтвердні документи можуть подаватися як щодо самого претендента, так і 
щодо осіб, пов’язаних з претендентом відносинами контролю.

32. Об’єднання юридичних осіб (резидентів та/або нерезидентів) можуть брати 
участь у конкурсі на підставі договору про співпрацю, укладеного між ними.

Для цілей підтвердження відповідності об’єднання юридичних осіб (резидентів 
та/або нерезидентів) вимогам попереднього відбору (прекваліфікації) інформація 
подається і щодо об’єднання юридичних осіб загалом, і щодо окремих його членів 
чи осіб, пов’язаних з ними відносинами контролю.

Склад об’єднання юридичних осіб (резидентів та/або нерезидентів) може бути 
змінено після завершення попереднього відбору і до моменту подання конкурсної 
пропозиції за згодою державного партнера.

Державний партнер може передбачити в конкурсній документації обмеження 
щодо участі (прямо або опосередковано) учасників об’єднання юридичних осіб (ре-
зидентів та/або нерезидентів) в інших об’єднаннях, які беруть участь в одному і то-
му самому конкурсі.

33. Не допускаються до участі в конкурсі особи, визначені частиною четвертою 
статті 12 Закону України «Про концесію».

34. У будь-який час до закінчення строку подання заявок претендент має право 
змінити або відкликати свою заявку.

35. Протягом 45 робочих днів з дня закінчення строку подання заявок комісія 
розглядає заявки, готує проект рішення щодо допущення (недопущення) претен-
дентів до участі у конкурсі та надає його на затвердження державному партнеру.

Протягом цього строку комісія має право уточнювати у претендента всю необ-
хідну інформацію щодо змісту його заявки. Документи, що подаються претенден-
том в рамках такого уточнення, включаються до складу заявки.

Державний партнер протягом семи робочих днів з дня надання комісією прото-
колу про допущення (недопущення) претендентів до участі у конкурсі затверджує 
відповідні рішення.

Комісія протягом трьох робочих днів після затвердження державним партне-
ром рішення інформує претендента про допущення (недопущення) до участі в кон-
курсі. У разі недопущення претендента до участі у конкурсі у повідомленні про ре-
зультати попереднього відбору (прекваліфікації) мають бути зазначені причини та-
кої відмови.

36. У разі коли після оголошення конкурсу на участь у зазначеному конкурсі по-
дав заявку лише один претендент, відповідний договір може бути укладений дер-
жавним партнером з цим претендентом шляхом погодження з ним істотних умов 
договору за умови відповідності такого претендента основним кваліфікаційним 
вимогам до учасників конкурсу, якщо інше не визначено законами, що регулю-
ють відносини, які виникають у процесі укладення договорів державно-приватно-
го партнерства.

37. Претендентам, допущеним до участі у конкурсі, одночасно з повідомленням 
про допущення надається:

інформація про порядок одержання інструкції для учасників, проекту догово-
ру державно-приватного партнерства та інших документів, що є частиною конкурс-
ної документації;

проект договору про конфіденційність наданої інформації та порядок його укла-
дення (у разі необхідності);

інформація про розмір та порядок сплати реєстраційного внеску (у разі наяв-
ності).

38. У разі коли умовами конкурсу передбачена сплата реєстраційного внеску та/
або підписання договору про конфіденційність наданої інформації, інструкція для 
учасників, проект договору державно-приватного партнерства та інші документи, 
що є частиною конкурсної документації, надаються претенденту після отримання 
комісією документа, що підтверджує сплату реєстраційного внеску, та/або підписа-
ного договору про конфіденційність наданої інформації.

39. Розмір реєстраційного внеску визначається державним партнером з ураху-
ванням вартості проекту, що здійснюється на умовах державно-приватного парт-
нерства, та не може перевищувати 100 розмірів мінімальної заробітної плати, вста-
новленої на 1 січня року, в якому опубліковане оголошення про проведення кон-
курсу.

40. Реєстраційний внесок сплачується на рахунок державного партнера, якщо 
інше не встановлено законодавством.

Кошти, що надійшли від сплати реєстраційного внеску, використовуються ви-
ключно для покриття витрат, пов’язаних з організацією та проведенням конкурсу, а 
також із залученням до роботи комісії незалежних експертів.

Подання конкурсних пропозицій учасниками
41. Для підготовки та подання конкурсної пропозиції учасникам конкурсу забез-

печується доступ до розширеної інформації про об’єкт державно-приватного парт-
нерства, а також можливість ознайомитися з ним за його місцезнаходженням від-
повідно до їх письмового запиту, який має бути наданий комісії не пізніше ніж за 
10 календарних днів після отримання учасниками інструкції для учасників та про-
екту договору державно-приватного партнерства.

42. Конкурсна пропозиція складається з двох частин — технічної та фінансо-
во-економічної. Порядок подання конкурсних пропозицій та вимоги до інформації 
та документів, що мають міститися в технічній та фінансово-економічній частинах 
конкурсної пропозиції, визначаються інструкцією для учасників.

43. Конкурсна пропозиція подається в непрозорому належним чином заклеєно-
му конверті або в коробці для поштових відправлень.

44. У будь-який час до закінчення строку подання конкурсних пропозицій учас-
ник має право змінити або відкликати свою конкурсну пропозицію.

Оцінка конкурсних пропозицій та  
визначення переможця конкурсу

45. Для оцінки конкурсних пропозицій застосовується один або кілька таких 
критеріїв:

строк договору державно-приватного партнерства;
показник IRR (внутрішня норма прибутку) проекту, що здійснюється на умовах 

державно-приватного партнерства;
чиста поточна вартість (NPV) всіх грошових потоків проекту, що здійснюється 

на умовах державно-приватного партнерства;
чиста поточна вартість (NPV) капітальних інвестицій, витрат на експлуатацію та 

матеріально-технічне обслуговування об’єкта державно-приватного партнерства;
надійність запропонованого механізму фінансування;
обсяги можливої державної підтримки (зокрема плати за експлуатаційну готов-

ність) у разі її надання;
чиста поточна вартість (NPV) плати за експлуатаційну готовність (за наявності);
відповідність здійснення державно-приватного партнерства екологічним нор-

мам і стандартам;
інші критерії, які оцінюють фінансово-економічну або соціально-екологічну 

ефективність проекту, що здійснюється на умовах державно-приватного партнер-
ства.

У разі застосування декількох критеріїв інструкцією для учасників встановлю-
ється їх питома вага.

У разі визначення критерію оцінки, що пов’язаний з показником чистої поточної 
вартості (NPV), в інструкції для учасників встановлюються чіткі вимоги до розра-
хунку показника середньозваженої вартості капіталу (WACC).

46. Оцінка конкурсних пропозицій здійснюється в два етапи. На першому етапі 
розглядаються технічні частини конкурсних пропозицій та здійснюється їх оцінка. 
На другому етапі розглядаються фінансово-економічні частини конкурсних пропо-
зицій та здійснюється їх оцінка.

47. На засіданні комісії, яке має відбутися не пізніше ніж через п’ять робочих 
днів з моменту завершення граничного строку подання конкурсних пропозицій, 
здійснюється оцінка технічних частин конкурсних пропозицій на предмет відповід-
ності їх умовам конкурсної документації (перший етап оцінки).

До другого етапу оцінки допускаються конкурсні пропозиції тих учасників, тех-
нічні частини конкурсних пропозицій яких відповідають умовам конкурсної доку-
ментації.

Не можуть бути підставою для недопущення до другого етапу оцінки формаль-
ні (несуттєві) помилки в оформленні конкурсної пропозиції учасника або в доку-
ментах та інформації, що подаються разом із такою конкурсною пропозицією, які 
не впливають на зміст конкурсної пропозиції або документів та інформації, зокре-
ма технічні помилки та описки.

48. На другому етапі оцінюються фінансово-економічні частини конкурсних про-
позицій.

Якщо до другого етапу оцінки конкурсних пропозицій допущено більше ніж один 
учасник, оцінка фінансово-економічних частин конкурсних пропозицій здійснюєть-
ся комісією відповідно до методології, що визначена в інструкції для учасників.

Якщо до другого етапу оцінки конкурсних пропозицій допущено лише одного 
учасника, договір державно-приватного партнерства може бути укладений держав-
ним партнером з цим учасником за умов відповідності фінансово-економічної час-
тини конкурсної пропозиції цього учасника вимогам конкурсної документації. Оцін-
ка відповідності фінансово-економічної частини конкурсної пропозиції такого учас-
ника здійснюється на засіданні комісії.

49. Перший та другий етапи оцінки конкурсних пропозицій можуть відбувати-
ся протягом одного або декількох засідань комісії за її рішенням. При цьому за-
гальний строк розгляду та оцінки конкурсних пропозицій учасників не може пере-
вищувати 45 робочих днів з моменту завершення граничного строку подання кон-
курсних пропозицій.

Результати оцінки конкурсних пропозицій учасників конкурсу не підлягають 
розголошенню до дня визначення переможця конкурсу, крім випадків, передба-
чених законом.

50. Переможцем конкурсу визнається учасник, фінансово-економічна частина 
конкурсної пропозиції якого отримала найбільшу кількість балів, крім випадку, ко-
ли ініціатор пропозиції про здійснення державно-приватного партнерства (юридич-
на особа (резидент та/або нерезидент) або об’єднання юридичних осіб (резиден-
тів та/або нерезидентів) погоджується укласти договір на умовах конкурсної про-
позиції, яка отримала найвищу оцінку. В останньому випадку переможцем визна-
ється учасник, який був ініціатором подання пропозиції про здійснення державно-
приватного партнерства.

51. За результатами проведення конкурсу комісія складає протокол про резуль-
тати конкурсу (про визначення переможця конкурсу, про відхилення всіх конкурс-
них пропозицій без визначення переможця чи про оголошення конкурсу таким, що 
не відбувся) і подає його на затвердження державному партнеру протягом п’яти 
робочих днів з моменту проведення засідання комісії, на якому складено відпо-
відний протокол.

У такому протоколі зазначаються:
відомості про учасників конкурсу;
перелік учасників, яких не було допущено до другого етапу оцінки конкурсних 

пропозицій, з обґрунтуванням причин недопущення;
кількість балів, що набрали учасники конкурсу під час оцінки конкурсних пропо-

зицій (у разі коли до другого етапу оцінки конкурсних пропозицій допущено біль-
ше ніж один учасник);

обґрунтування вибору переможця конкурсу та/або відхилення всіх конкурсних 
пропозицій;

відомості про переможця конкурсу або обґрунтування рішення про оголошення 
конкурсу таким, що не відбувся.

52. Державний партнер зобов’язаний не пізніше місяця після подання йому ко-
місією протоколу про результати конкурсу (сільські, селищні, міські, в тому числі 
об’єднані територіальні громади, районні та обласні ради — на найближчому пле-
нарному засіданні) розглянути результати проведення конкурсу та затвердити від-
повідний протокол (про визначення переможця конкурсу, про відхилення всіх кон-
курсних пропозицій без визначення переможця чи про оголошення конкурсу та-
ким, що не відбувся) або відмовити у затвердженні результатів конкурсу з обґрун-
туванням причини такої відмови.

У випадку, якщо державним партнером не є орган, визначений у пункті 4 цього 
Порядку, державний партнер зобов’язаний протягом трьох робочих днів після за-
твердження надіслати затверджений протокол про результати конкурсу або від-
мову у затвердженні результатів конкурсу з обґрунтуванням причини такої відмо-
ви до органу, визначеного у пункті 4 цього Порядку, для затвердження результа-
тів конкурсу.

53. Державний партнер зобов’язаний у десятиденний строк з дня визначення пе-
реможця конкурсу оприлюднити інформацію, вмотивовані роз’яснення щодо під-
став визначення переможця та відхилення пропозицій інших учасників конкурсу.

Оприлюднення цієї інформації здійснюється шляхом опублікування її в газеті 
«Урядовий кур’єр» або «Голос України» чи офіційному друкованому засобі масо-
вої інформації відповідного органу місцевого самоврядування або Автономної Рес-
публіки Крим, якщо державним партнером виступають такі органи, а також розмі-
щення на офіційному веб-сайті державного партнера.

Державний партнер у десятиденний строк з дня визначення переможця конкур-
су інформує органи Антимонопольного комітету про такого переможця у випадках, 
коли здійснення державно-приватного партнерства потребують одержання попе-
реднього дозволу на концентрацію.

54. Державний партнер визнає конкурс таким, що не відбувся, у разі:
коли претендентами не подано жодної заявки;
коли за результатами попередньої оцінки не обрано жодного учасника конкур-

су;
коли учасниками не подано жодної конкурсної пропозиції;
відкликання єдиної конкурсної пропозиції учасником після закінчення строку її 

подання, але до того, як закінчився строк, протягом якого конкурсні пропозиції 
вважаються чинними;

визнання результатів конкурсу загалом чи його окремого етапу недійсним у су-
довому порядку;

недосягнення сторонами згоди щодо умов договору державно-приватного парт-
нерства протягом строку, визначеного пунктом 56 цього Порядку.

Державний партнер відміняє конкурс у разі:
зміни законодавства або економічних, фінансових, соціальних чи екологічних 

показників проекту, що здійснюється на умовах державно-приватного партнер-
ства, на основі яких приймалося рішення про доцільність здійснення державно-
приватного партнерства (зокрема NPV, IRR, ENPV), що призвело до недоцільнос-
ті подальшої реалізації проекту, що здійснюється на умовах державно-приватно-
го партнерства;

відхилення всіх конкурсних пропозицій згідно з цим Порядком.
У випадку відміни конкурсу з причини зміни законодавства або економічних, фі-

нансових, соціальних чи екологічних показників проекту, що здійснюється на умо-
вах державно-приватного партнерства, на основі яких приймалося рішення про до-
цільність здійснення державно-приватного партнерства (зокрема показників NPV, 
IRR, ENPV), що призвело до недоцільності подальшої реалізації проекту, що здій-
снюється на умовах державно-приватного партнерства, реєстраційний внесок та/
або забезпечення конкурсної пропозиції повертається претендентам та/або учас-
никам конкурсу.

Укладення договору державно-приватного партнерства
55. Протягом десяти робочих днів з дати оприлюднення інформації про пере-

можця конкурсу відповідно до вимог пункту 53 цього Порядку державний партнер 
запрошує переможця до переговорів щодо укладення договору державно-приват-
ного партнерства.

Державний партнер може утворити робочу групу для проведення переговорів 
щодо укладення договору державно-приватного партнерства.

56. Договір державно-приватного партнерства має бути укладеним протягом 90 
календарних днів з дня отримання запрошення до укладення договору державно-
приватного партнерства. За рішенням державного партнера такий строк може бути 
продовжений у разі реалізації інноваційних проектів, великих комплексних інфра-
структурних проектів за письмовою згодою сторін, але загальний строк перегово-
рів не може перевищувати 180 календарних днів.

У випадку, якщо протягом цього строку державним партнером не досягнуто 
згоди щодо умов договору державно-приватного партнерства, державний парт-
нер припиняє переговори з переможцем та надсилає запрошення до укладення 
договору державно-приватного партнерства наступному за результатом учаснику 
(за наявності). Переговори з наступним за результатом учасником конкурсу щодо 
умов договору державно-приватного партнерства тривають не більше 90 календар-
них днів з дня прийняття рішення про припинення переговорів з учасником кон-
курсу, визнаним переможцем конкурсу. Якщо сторонами вдруге не досягнуто зго-
ди щодо умов договору державно-приватного партнерства, конкурс визнається та-
ким, що не відбувся.

У такому разі державний партнер може прийняти рішення про проведення по-
вторного конкурсу відповідно до цього Порядку не пізніше 60 календарних днів з 
дати визнання конкурсу таким, що не відбувся.

57. Під час укладання договору державно-приватного партнерства з перемож-
цем забороняється змінювати істотні умови договору державно-приватного парт-
нерства, а також положення, що відображають зміст конкурсної пропозиції.

Положення цього пункту поширюються і на запрошення до укладення договору 
державно-приватного партнерства наступного за результатом учасника у випадку, 
передбаченому пунктом 56 цього Порядку.

58. У разі коли переможцем конкурсу є юридична особа — нерезидент, для 
укладення договору державно-приватного партнерства він зобов’язаний утвори-
ти юридичну особу — резидента.

59. У разі коли переможцем конкурсу з визначення приватного партнера для 
здійснення державно-приватного партнерства визначено декількох осіб на стороні 
приватного партнера, договір державно-приватного партнерства підписується та-
кими особами або особою, уповноваженою ними на підписання цього договору, 
або утвореною ними спеціальною юридичною особою для цілей реалізації проек-
ту, що здійснюється на умовах державно-приватного партнерства, яка буде діяти 
як приватний партнер.

60. Договір державно-приватного партнерства вважається укладеним з дня до-
сягнення домовленості щодо всіх його умов і підписання сторонами тексту дого-
вору.

Настання, зміна або припинення прав та обов’язків за договором державно-при-
ватного партнерства можуть бути обумовлені настанням відкладальної або скасу-
вальної обставини.

61. Державний партнер протягом трьох робочих днів після укладення догово-
ру державно-приватного партнерства надсилає рекомендованим листом з повідо-
мленням про вручення завірену ним копію такого договору (з усіма додатками до 
нього) до Мінекономіки.

Оскарження
62. Спори, що виникають у зв’язку з конкурсом, вирішуються в судовому порядку.
63. Суб’єктом оскарження можуть бути виключно претенденти та/або учасники 

конкурсу.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 травня 2020 р. № 422 
Київ

Деякі питання функціонування органів 
архітектурно-будівельного контролю та нагляду

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Погодитися з пропозицією Державної архітектурно-будівельної інспекції щодо 

ліквідації її територіальних органів як структурних підрозділів апарату Інспекції за пе-
реліком згідно з додатком 1.

2. Утворити як юридичні особи публічного права міжрегіональні територіальні ор-
гани Державної інспекції містобудування за переліком згідно з додатком 2.

3. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
4. Взяти до відома, що Державну інспекцію містобудування буде розміщено за 

адресою: бульв. Лесі Українки, 26, у м. Києві.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 1 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 27 травня 2020 р. № 422

ПЕРЕЛІК 
територіальних органів Державної архітектурно-будівельної інспекції, 

що ліквідуються
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у Вінницькій області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Волинській області
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у Дніпропетровській 

області
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у Донецькій області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Житомирській області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Закарпатській області
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у Запорізькій області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції в Івано-Франківській об-

ласті
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у Київській області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Кіровоградській об-

ласті
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у Луганській області
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у Львівській області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Миколаївській області
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції в Одеській області
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у Полтавській області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Рівненській області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Сумській області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Тернопільській області
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у Харківській області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Хмельницькій області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Херсонській області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Черкаській області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Чернівецькій області
Управління Державної архітектурно-будівельної інспекції у Чернігівській області
Департамент Державної архітектурно-будівельної інспекції у місті Києві

Додаток 2 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 27 травня 2020 р. № 422

ПЕРЕЛІК 
міжрегіональних територіальних органів Державної інспекції містобудування,  

що утворюються
Західне міжрегіональне головне управління Державної інспекції містобудування 

(м. Рівне)
Південно-Західне міжрегіональне головне управління Державної інспекції місто-

будування (м. Івано-Франківськ)
Центрально-Західне міжрегіональне головне управління Державної інспекції міс-

тобудування (м. Хмельницький)
Центральне міжрегіональне головне управління Державної інспекції містобуду-

вання (м. Київ)
Північно-Східне міжрегіональне головне управління Державної інспекції містобу-

дування (м. Полтава)
Південно-Східне міжрегіональне головне управління Державної інспекції містобу-

дування (м. Кривий Ріг)
Південне міжрегіональне головне управління Державної інспекції містобудуван-

ня (м. Миколаїв)
Східне міжрегіональне головне управління Державної інспекції містобудування 

(м. Харків)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 травня 2020 р. № 422

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У додатку 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2014 р. № 85 
«Деякі питання затвердження граничної чисельності працівників апарату та терито-
ріальних органів центральних органів виконавчої влади, інших державних органів» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 29, ст. 814; 2015 р., № 86, ст. 2882; 2020 р., 
№ 26, ст. 967) позицію

«ДІМ 90 90 570 570»
замінити такою позицією:

«ДІМ 90 89 570 562».
2. Пункт 4 Положення про Державну сервісну службу містобудування України, за-

твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 березня 2020 р. № 218 
«Про ліквідацію Державної архітектурно-будівельної інспекції та внесення змін до де-
яких постанов Кабінету Міністрів України» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 26, 
ст. 966), доповнити підпунктом 81 такого змісту:

«81) проводить в установленому порядку конкурс на кращі будинки і споруди, збу-
довані та прийняті в експлуатацію на території України, та інші конкурси згідно із за-
конодавством;».

3. У Положенні про Державну інспекцію містобудування України, затвердженому 
постановою Кабінету Міністрів України від 13 березня 2020 р. № 219 «Про оптиміза-
цію органів державного архітектурно-будівельного контролю та нагляду» (Офіційний 
вісник України, 2020 р., № 26, ст. 967):

1) підпункт 13 пункту 4 виключити;
2) у пункті 11:
підпункт 5 після слова «апарату» доповнити словами «та територіальних органів»;
підпункт 11 після слів «апарату ДІМ» доповнити словами «та положення про те-

риторіальні органи ДІМ»;
підпункт 14 викласти в такій редакції:
«14) вносить Міністру пропозиції щодо утворення в межах граничної чисельності 

державних службовців та працівників ДІМ і коштів, передбачених на її утримання, а 
також щодо ліквідації, реорганізації Кабінетом Міністрів України територіальних ор-
ганів ДІМ, які є юридичними особами публічного права;»;

підпункт 20 викласти в такій редакції:
«20) забезпечує організацію підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфіка-

ції державних службовців і працівників ДІМ;»;
доповнити пункт підпунктом 301 такого змісту:
«301) затверджує штатний розпис та кошторис територіальних органів ДІМ;».
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оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення
До уваги

товариства з обмеженою відповідальністю  
«ЕНЕРГОІНВЕСТ-ПЛЮС» (ідентифікаційний код юридичної  

особи 40187178) і товариства з обмеженою  
відповідальністю «ПРОМПОСТАЧ ГРУП»  

(ідентифікаційний код юридичної особи 41191887)
За результатами розгляду справи № 143-26.13/63-19 Антимо-

нопольним комітетом України прийнято рішення від 12.12.2019 
№813-р, відповідно до якого дії товариства з обмеженою від-
повідальністю «ЕНЕРГОІНВЕСТ-ПЛЮС» (ідентифікаційний код 
юридичної особи 40187178) і товариства з обмеженою відпо-
відальністю «ПРОМПОСТАЧ ГРУП» (ідентифікаційний код юри-
дичної особи 41191887) визнано порушеннями, передбаченими 
пунктом 4 частини другої статті 6, пунктом 1 статті 50 Закону 
України «Про захист економічної конкуренції», у вигляді вчинен-
ня антиконкурентних узгоджених дій, які стосуються спотворен-
ня результатів торгів на закупівлю — «Блоки, шафи та пристрої 
розподільні» (оголошення № UA-2017-07-06-000208-с), прове-
дених регіональною філією «Львівська залізниця» ПАТ «Укра-
їнська залізниця».

Інформація про прийняте рішення розміщена на офіційному 
веб-сайті Антимонопольного комітету України (http://www.amcu.
gov.ua) в розділі «Рішення та розпорядження».

Ця інформація розміщена на підставі абзацу п’ятого частини 
першої статті 56 Закону України «Про захист економічної кон-
куренції».

До уваги
товариства з обмеженою відповідальністю 

«ГОЛЕКС»  
(ідентифікаційний код юридичної особи 

39711390)
За результатами розгляду справи  

№ 143-26.13/49-19 про вчинення товариством з 
обмеженою відповідальністю «ГОЛЕКС» (іден-
тифікаційний код юридичної особи 39711390) 
порушення, передбаченого пунктом 15 статті 50 
Закону України «Про захист економічної кон-
куренції», у вигляді подання недостовірної ін-
формації Антимонопольному комітету Украї-
ни, Тимчасова адміністративна колегія Антимо-
нопольного комітету України прийняла рішення 
від 23.12.2019 №96-р/тк.

Інформація про прийняте рішення розміще-
на на офіційному веб-сайті Антимонопольно-
го комітету України (http://www.amcu.gov.ua) в 
розділі «Рішення та розпорядження».

Ця інформація розміщена на підставі абзацу 
п’ятого частини першої статті 56 Закону України 
«Про захист економічної конкуренції».

У провадженні Вищого антикорупційного суду 
перебуває обвинувальний акт із матеріалами су-
дового провадження у кримінальному проваджен-
ні за №  42014000000000071 за обвинуваченням 
Меденцева Павла Анатолійовича у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 4  
ст. 368 КК України. 

У зв’язку з чим викликається Меденцев Павло 
Анатолійович, 30.03.1983 року народження, уро-
дженець м. Одеси, зареєстрований за адресою:  
м. Одеса, Французький бульвар, буд. 22, корп. 1, 
кв. 204, останнє відоме місце проживання: м. Оде-
са, вул. Баштанна, буд. 7/3,  який обвинувачується 
у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 4 ст. 368 КК України, у судові засідання, 
які відбудуться 03 червня 2020 року о 09:00 год., 04 
червня 2020 року о 09:00 год. у приміщенні Вищо-
го антикорупційного суду (місто Київ, проспект Пе-
ремоги, 41), головуючий суддя: Коліуш О. Л., судді: 
Ткаченко О. В., Шкодін Я. В.

Відповідно до ухвали Вищого антикорупційного 
суду від 09.04.2020 постановлено здійснювати дис-
танційне судове провадження вказаних судових за-
сідань в режимі відеоконференції з Приморським 
районним судом м. Одеси. 

З моменту опублікування повістки про виклик 
у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження обвинувачений вважаєть-
ся належним чином ознайомленим з її змістом.

АТ «Дельта Банк» повідомляє:
Яменка Л. І.,  начальника Мар’їнського відділення; 
Адаменко О. В., провідного економіста Горлівського 

відділення;
Потапенка В. В., начальника Донецького відділення №2;
Староконь К. С., завідуючу касою Донецького відділен-

ня №2;
Смеловенко К. Ю., фахівця з продажу Антрацитівсько-

го відділення;
Грушко К. Ю., адміністраторку залу Луганського відді-

лення № 3;
Бахмач Ю. В., фахівця з продажу Луганського відділен-

ня № 3;
Затолоку Ю. В., кредитного інспектора відділу спожив-

чого кредитування Донецької області;
Терещенко І. С., кредитного інспектора відділу спожив-

чого кредитування АР Крим;
Удовиченко А. І., кредитного інспектора сектору спо-

живчого кредитування м. Сімферополь;
Кліментову К.О., кредитного інспектора відділу спожив-

чого кредитування м. Севастополь;
Кредитних інспекторів відділу споживчого кредитуван-

ня Луганської області:
Анищенко Ю.В.; Коз’якову О. Г.; Мазурик І. Ю.; Слобо-

денюк Н. А.; Христофорова М. В.;
Фахівців з альтернативних продажів відділу споживчо-

го кредитування Харківської та Луганської областей:
Болтову Т.Ю.; Данилову Ю. Г.; Лазарєву О. В.;  

Моренець В. О.; Пряхіну А. Ю.
про звільнення на підставі п.1 ст.40 КЗпПУ (у зв’язку 

з повною ліквідацією банку) 31 липня 2020 року. До дня 
звільнення необхідно повідомити Банку свої реквізити для 
проведення розрахунків, звернувшись за адресою: м. Ки-
їв,  01014, бул. Дружби Народів, 38, АТ «Дельта Банк», 
або за телефонами: +38044-594-35-01; (091)381-40-49; 
(091)381-41-96. 

МІНІСТЕРСТВО ОХОРОНИ ЗДОРОВ’Я УКРАЇНИ
НАЦІОНАЛЬНА МЕДИЧНА АКАДЕМІЯ ПІСЛЯДИПЛОМНОЇ ОСВІТИ

ІМЕНІ П. Л. ШУПИКА
оголошує конкурс на заміщення наступних посад: 

Професора кафедри гематології і трансфузіології (1 посада на 0,5 ст.);
Доцентів кафедр: медицини праці, психофізіології та медичної екології (1 посада на 0,5 ст.), організації і економіки фармації  

(1 посада на 0,25 ст.), промислової і клінічної фармації та клінічної фармакології (1 посада на 0,5 ст.), ендокринології (1 посада на 
1 ст., 1 посада на 0,5 ст.).

Прийом  документів – 30 днів з дня опублікування оголошення в газеті «Урядовий кур’єр». 
Адреса академії: 04112, м. Київ, вул. Дорогожицька, 9

До уваги ТОВ «ІНФУЗКЕЙК»  
(ідентифікаційний код юридичної особи 41291124)

Антимонопольний комітет України 12.03.2020 прийняв рішення № 164-р про залишення рішення адміністратив-
ної колегії Київського обласного тервідділення від 17.10.2018 № 60/26-р/к у справі № 69/9-р-02-02-18 без змін.

Текст рішення розміщений на офіційному веб-сайті Комітету https://amcu.gov.ua у розділі Головна — Рішення та 
розпорядження.

Ця інформація розміщена на підставі абзацу п’ятого частини першої статті 56 Закону України «Про захист еконо-
мічної конкуренції».

Київський районний суд м. Полтави викликає Порохню Євгена Олексійовича, 03.07.1944 р.н. 
(останнє відоме місце проживання: м. Полтава, вул. Зіньківська, 44), як обвинуваченого в судове 
засідання по кримінальному провадженню №552/3764/19 по обвинуваченню у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 258-3 КК України. Судове засідання від-
будеться 22 червня 2020 року о 10 год. 00 хв. у приміщенні суду за адресою: м. Полтава, пров. Хо-
рольського, 6, каб. №19, зал судових засідань №8 (каб. 19). В разі неявки справу буде розгляну-
то за Вашої відсутності. 

Суддя О. С. Калько

Після смерті 16.07.2013 року Москаленко Надії Григорівни, 18.02.1925 року наро-

дження, відкрилась спадщина. У Нововодолазькій державній нотаріальній конторі за-

ведено спадкову справу №7/2014р. Розшукується спадкоємець за заповітом Драгомир 

Валентина Василівна. Спадкоємцям померлого звертатись за адресою: 63202, смт Но-

ва Водолага, Харківської області, вул. Донця Григорія, 6 (кожної середи), або м. Харків, 

вул. Біблика, 57 (понеділок, вівторок, п’ятниця), тел. 095-44-73-635.

Втрачений судновий білет, виданий  
Інспекцією головного державного ре-
єстратора флоту України за номером 
CБ№17186 на судно «Казанка 5м2»  

бортовий номер УОА 22-66к, власник 
Дербоглав Ігор Альбинович,  

вважати недійсним.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 травня 2020 р. № 413 
Київ

Про внесення змін у додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 18 травня 2016 р. № 335
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від  18  травня 

2016 р. № 335 «Про Координаційну раду з питань реформування державного 
управління» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 42, ст. 1577; 2017 р., № 40,  
ст. 1259; 2018 р., № 92, ст. 3046; 2019 р., № 94, ст. 3103) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 травня 2020 р. № 413

ЗМІНИ,  
що вносяться у додаток до постанови Кабінету Міністрів  

України від 18 травня 2016 р. № 335
1. Позицію 
«Голова НАДС, заступник голови Координаційної ради»
замінити такою позицією:
«Голова (заступник Голови) НАДС».
2. Виключити таку позицію:
«Перший заступник (заступник) Міністра соціальної політики».
3. Позицію
«Заступник Голови Держаудитслужби» 
замінити такою позицією: 
«Голова (заступник Голови) Держаудитслужби».
4. Позицію 
«Представник Офісу ефективного регулювання (за згодою)» 
замінити такою позицією: 
«Представник Рахункової палати України (за згодою)».
5. Позицію 
«Представник громадської ініціативи «Реанімаційний пакет реформ» (за зго-

дою)» 
замінити такою позицією: 
«Представники Комітету Верховної Ради України з питань бюджету (за згодою)».
6. Доповнити додаток такою позицією: 
«Представники громадських організацій (за згодою)».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 травня 2020 р. № 419 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  
від 5 квітня 1999 р. № 541

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 5 квітня 1999 р. № 541 

«Про затвердження Порядку надання пільгового проїзду студентам вищих на-
вчальних закладів I—IV рівнів акредитації та учням професійно-технічних на-
вчальних закладів у міському й приміському пасажирському транспорті та між-
міському автомобільному і залізничному транспорті територією України» (Офі-
ційний вісник України, 1999 р., № 14, ст. 561; 2004 р., № 36, ст. 2413; 2011 р.,  
№ 67, ст. 2586; 2013 р., № 85, ст. 3154; 2014 р., № 57, ст. 1551; 2017 р., № 88, 
ст. 2696) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування та застосовується з 
1 січня 2020 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 травня 2020 р. № 419
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету  
Міністрів України від 5 квітня 1999 р. № 541

1. Назву постанови викласти у такій редакції:
«Про затвердження Порядку надання пільгового проїзду учням закладів 

професійної (професійно-технічної) освіти, студентам (курсантам невійськових) 
закладів фахової передвищої та вищої освіти у міському  

і приміському пасажирському транспорті, міжміському автомобільному 
пасажирському та залізничному транспорті територією України».

2. Пункти 1 і 2 викласти у такій редакції:
«1. Затвердити Порядок надання пільгового проїзду учням закладів професійної 

(професійно-технічної) освіти, студентам (курсантам невійськових) закладів фахо-
вої передвищої та вищої освіти у міському і приміському пасажирському транспор-
ті, міжміському автомобільному пасажирському та залізничному транспорті терито-
рією України, що додається.

2. Міністерству освіти і науки, іншим центральним органам виконавчої влади, до 
сфери управління яких належать відповідні заклади освіти, Раді міністрів Автоном-
ної Республіки Крим, обласним, Київській і Севастопольській міським державним ад-
міністраціям передбачати щороку під час формування проектів відповідних бюдже-
тів на наступні роки відповідно до законодавства кошти на витрати, пов’язані з надан-
ням учням закладів професійної (професійно-технічної) освіти, студентам (курсан-
там невійськових) закладів фахової передвищої та вищої освіти пільгового проїзду.

Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській і Севастополь-
ській міським державним адміністраціям забезпечити вирішення в установлено-
му порядку питань, пов’язаних з наданням учням закладів професійної (професій-
но-технічної) освіти, студентам (курсантам невійськових) закладів фахової передви-
щої та вищої освіти, що фінансуються з місцевих бюджетів, пільгового проїзду в при-
міському і міжміському автомобільному пасажирському транспорті, а також пільго-
вого проїзду всіх учнів закладів професійної (професійно-технічної) освіти, студен-
тів (курсантів невійськових) закладів фахової передвищої та вищої освіти, які навча-
ються у таких закладах освіти незалежно від форми власності, у міському пасажир-
ському транспорті.».

3. У Порядку, затвердженому зазначеною постановою:
1) назву Порядку викласти у такій редакції:

«ПОРЯДОК  
надання пільгового проїзду учням закладів професійної (професійно-технічної) 

освіти, студентам (курсантам невійськових) закладів фахової передвищої та 
вищої освіти у міському і приміському пасажирському транспорті, міжміському 

автомобільному пасажирському та залізничному транспорті територією України»;
2) пункт 2 викласти у такій редакції:
«2. Вартість пільгового проїзду територією України у міському і приміському па-

сажирському транспорті, міжміському автомобільному пасажирському транспорті 
(крім таксі), а також у залізничному транспорті для учнів закладів професійної (про-
фесійно-технічної) освіти, студентів (курсантів невійськових) закладів фахової перед-
вищої та вищої освіти, які навчаються у таких закладах освіти незалежно від форми 
власності за денною формою здобуття освіти, встановлюється в розмірі половини 
вартості відповідного квитка.»;

3) пункти 4 і 5 викласти у такій редакції:
«4. Кошти на пільговий проїзд учнів закладів професійної (професійно-технічної) 

освіти, студентів (курсантів невійськових) закладів фахової передвищої та вищої осві-
ти у міському пасажирському транспорті передбачаються у відповідних місцевих бю-
джетах, у приміському і міжміському автомобільному пасажирському транспорті — 
у кошторисах відповідних закладів освіти, у залізничному транспорті — централізо-
вано у державному бюджеті для МОН.

5. Порядок використання асигнувань, передбачених на певний рік у кошторисі за-
кладу освіти на пільговий проїзд учнів закладів професійної (професійно-технічної) 
освіти, студентів (курсантів невійськових) закладів фахової передвищої та вищої осві-
ти у приміському і міжміському автомобільному пасажирському транспорті, розро-
бляється у відкритому режимі з урахуванням віддаленості місця проживання таких 
здобувачів освіти від закладу освіти, їх матеріального становища та затверджуєть-
ся наказом керівника закладу освіти за погодженням із представниками органів сту-
дентського самоврядування, первинних профспілкових організацій осіб, які навча-
ються (у разі їх наявності), у межах коштів, виділених на зазначену мету.»;

4) у пункті 6:
в абзаці першому слова «Студенти та учні» замінити словами «Учні закладів про-

фесійної (професійно-технічної) освіти, студенти (курсанти невійськових) закладів 
фахової передвищої та вищої освіти»; 

в абзаці другому:

слова «студентам та учням» замінити словами «учням закладів професійної (про-
фесійно-технічної) освіти, студентам (курсантам невійськових) закладів фахової пе-
редвищої та вищої освіти»;

слова «статус студента (учня)» замінити словами «відповідний статус здобувача 
освіти».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 травня 2020 р. № 423 
Київ

Про внесення змін у додаток 1  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 24 грудня 2019 р. № 1109
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести у додаток 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 24 груд-

ня 2019 р. № 1109 «Про затвердження переліків товарів, експорт та імпорт яких 
підлягає ліцензуванню, та квот на 2020 рік» (Офіційний вісник України, 2020 р., 
№ 3, ст. 154, № 41, ст. 1325) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 травня 2020 р. № 423
ЗМІНИ, 

що вносяться у додаток 1 до постанови Кабінету  
Міністрів України від 24 грудня 2019 р. № 1109

1. Позицію
«Водонепроникний лабораторний костюм 3926 20 00 00 

4818 50 00 00 
4818 90 10 00 
4818 90 90 00 
6210 10 92 00 
6210 10 98 00

0 тонн»

замінити такою позицією: 
«Водонепроникний лабораторний костюм* 3926 20 00 00 

4818 50 00 00 
4818 90 10 00 
4818 90 90 00 
6210 10 92 00 
6210 10 98 00

0 тонн».

2. Позицію
«Халат ізоляційний медичний одноразовий 3926 20 00 00 

4818 50 00 00 
4818 90 10 00 
4818 90 90 00 
6210 10 92 00 
6210 10 98 00

0 тонн»

замінити такою позицією:
«Халат ізоляційний медичний одноразовий* 3926 20 00 00 

4818 50 00 00 
4818 90 10 00 
4818 90 90 00 
6210 10 92 00 
6210 10 98 00

0 тонн».

3. Доповнити додаток виноскою «*» такого змісту:
_______
«* Крім товарів протиепідемічного призначення, що відносяться до 1—5 типів захисного 

одягу (захист від інфекційних агентів) (пункт 4.3. ДСТУ EN 14126:2008 «Одяг захисний. За-
хист від інфекційних агентів. Вимоги до експлуатаційних характеристик і методи випробу-
вання»), що підтверджується маркуванням, яке нанесено на продукцію відповідно до пунк-
ту 5 зазначеного ДСТУ.».

4. У пункті 2 приміток до додатка слова і цифри «до 1 червня 2020 року» за-
мінити словами і цифрами «до 1 липня 2020 року».
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ПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ гроза

ДОКУМЕНТИ

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 31 ТРАВНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +7 +12 +13 +18 Черкаська +7 +12 +13 +18

Житомирська +7 +12 +13 +18 Кіровоградська +8 +13 +14 +19
Чернігівська +7 +12 +13 +18 Полтавська +7 +12 +13 +18
Сумська +7 +12 +13 +18 Дніпропетровська +8 +13 +15 +20
Закарпатська +6 +11 +10 +15 Одеська +9 +14 +18 +23
Рівненська +6 +11 +11 +16 Миколаївська +8 +13 +18 +23
Львівська +5 +10 +9 +14 Херсонська +9 +14 +18 +23
Івано-Франківська +5 +10 +9 +14 Запорізька +8 +13 +18 +23
Волинська +6 +11 +11 +16 Харківська +8 +13 +15 +20
Хмельницька +6 +11 +10 +15 Донецька +9 +14 +16 +21
Чернівецька +6 +11 +9 +14 Луганська +8 +13 +16 +21
Тернопільська +6 +11 +10 +15 Крим +8 +13 +16 +21
Вінницька +7 +12 +13 +18 Київ +9 +11 +15 +17

Укргiдрометцентр

НАШ КАЛЕНДАР
1 червня	 — День захисту дітей; Всесвітній день батьків
4 червня	 — Міжнародний день безневинних дітей — жертв агресії
5 червня	  — Всесвітній день охорони довкілля
6 червня	  — День журналіста
7 червня	  — �День працівників водного господарства; День праців-

ників  місцевої промисловості; Трійця
8 червня	 — �Всесвітній день океанів; 100 років із дня народження  

І. Кожедуба (1920—1991), українського льотчика-аса
12 червня — �День працівників фондового ринку; Всесвітній день 

боротьби з дитячою працею
13 червня — Всесвітній день поширення інформації про альбінізм
14 червня — �День працівників легкої промисловості; Всесвітній 

день донора крові
15 червня — �Всесвітній день поширення інформації про зловжи-

вання щодо людей похилого віку
15—30 	 — Петрів піст
червня 	
16 червня — Міжнародний день сімейних грошових переказів
17 червня — Всесвітній день боротьби з опустелюванням і засухою
18 червня — День стійкої гастрономії
19 червня — �Міжнародний день боротьби із сексуальним насиль-

ством в умовах конфлікту
20 червня — �День біженців; 330 років із дня народження П. Кални-

шевського (1690—1803), останнього кошового ота-
мана Запорозької Січі

21 червня — �День медичного працівника; День батька;  Міжнарод-
ний день йоги

22 червня — �День скорботи і вшанування пам’яті жертв війни в 
Україні

23 червня — �День державної служби; День державної служби ООН; 
Міжнародний день удів;   30 років тому (1990) розпо-
чалося повернення кримських татар на батьківщину

25 червня — День моряка
26 червня — �Міжнародний день на  підтримку  жертв тортур; Між-

народний день боротьби зі зловживанням наркотич-
ними засобами та їх незаконним обігом

27 червня — День мікро- , малих  та середніх підприємств
28 червня — �День Конституції України;  День молодіжних і дитячих 

громадських організацій
29 червня — Міжнародний день тропіків
30 червня — Міжнародний день астероїда

Весну проводжаєм,  
літо зустрічаєм
ТРАДИЦІЇ. Свято Трійці велелюдно відзначають у містах  
і селах й у наші дні

Павло ЛАРІОНОВ 
для «Урядового кур’єра»

Минула  зима поскупи-
лася снігом, а весна до-

щами.  Лише кінець трав-
ня зволожив спраглу зем-
лю. Особливо обділеними во-
логою о цій порі стали хліб-
ні лани південних облас-
тей. Запаси води для зрошу-
вальних потреб на Одещині 
та Херсонщині становлять 
лише 30%. За повідомлен-
нями синоптиків, уперше за 
140 років цьогорічна весна 
минула без водопілля. Річ-
ки, озера, штучні та природ-
ні водойми знизили рівень. 
У таких умовах порушуєть-
ся природне оздоровлення 
води, починається її цвітін-
ня. А це пряма загроза якос-
ті нашого життєдайного ре-
сурсу. Змінити ситуацію на 
краще  може тепер лише са-
ма природа, напоївши зем-
лю щедрими зливами. 

Від погодних умов пер-
шого літнього місяця зна-
чною мірою залежить доля 
майбутньої хліборобської 
ниви. «Червень замовляє 
урожай», — стверджує на-
родна  мудрість. Давній об-
ряд цих замовин подеку-
ди зберігся й  досі. Першого 
дня місяця — на Івана Дов-
гого трудівники села здій-
снюють його у полі зі спле-
теними з гілок молодої вер-
би колесами. У далекому 
дитинстві цей обряд був для 
мене і трьох сестер веселою 
забавою. 

Напередодні тато прино-
сив на обійстя оберемок  вер-
бових гілок, а мама наріза-
ла кетягів бузку та ясмину. 
З них ми сплітали  схожі на 
барвисті вінки колеса. Уран-
ці наступного дня  всім сімей-
ством виходили на свою нив-
ку  і повагом  котили ці коле-
са  по межах, примовляючи: 
«Котися, колесо, котися — 
нехай нива колоситься!» 

Пам’ятаю, батьки за ста-
ном погоди цього дня  прогно-
зували,  якою вона буде на-
далі. Якщо день був погожий, 
передбачали, що впродовж 
місяця пройдуть  рясні дощі. 
А якщо день був похмурим, і 
з мрякою, слід очікувати  на 
посушливе літо. Побачимо,  
яким буде перший день літа, 
чи справдяться давні народ-
ні прикмети.

День Святої Трійці — 
один з найбільших христи-
янських празників. У Сим-
волі віри — Бог Отець, Бог 
Син і  Святий Дух — закла-
дено глибоку філософську 
мудрість. Можна вважати, 
що це сакральна програма, 
в якій зашифровано  непро-
минальність  земного життя 
і світового розуму.

Троїцький тиждень поєд-
нав народні обряди і поетич-
ні звичаї найпрекраснішої 

пори року.  Віряни прикра-
шають свої оселі смарагдо-
вим клечанням  липи,  клена, 
берези, любистком, м’ятою, 
польовими квітами. Засте-
ляють долівку духмяною ле-
пехою і чебрецем. Упродовж 
святкового тижня проводять 
обряди кумування, водін-
ня Тополі й Куста. У цих об-
рядах, пісенних супроводах 
відлунює сподівання трудів-
ників села на щасливе май-
бутнє, добробут. 

Трійця, Трійця! 
Пресвята Богородице!
Посіяли жито — 
нехай вродиться,
Посіяли жито, 
посіяли пшеницю,

Зароди, Боже, 
щедрую пашницю!  
Завдяки шанувальникам  

народних традицій, фоль-
клористам, етнографам  і 
краєзнавцям  зеленосвят-
ські  обряди поступово від-
роджуються у всіх регіонах. 
У музеях народної архітек-
тури та побуту, на берегах 
річок і озер, сільських став-
ків відбуваються велелюдні 
святкові дійства. Добре, що 
серед нас чимало подвиж-
ників, небайдужих до попу-
ляризації народних звичаїв 
і обрядів,  нашої національ-
ної духовної спадщини. 

Зазвичай першого свят-
кового дня старі люди і на-

родні синоптики спостері-
гали за станом погоди, щоб 
передбачити, якою вона бу-
де влітку. Якщо дощитиме 
— волога погода тривати-
ме до кінця місяця, майбут-
ній урожай може постраж-
дати від посушливого літа, а 
восени — від затяжних до-
щів і градобоїв. Метеослуж-
ба прогнозує, що перший 
місяць літа буде теплим, із 
кількома короткочасними 
дощами, а наприкінці міся-
ця температура підніметь-
ся  до 28 градусів. 

22 червня позначено кіль-
кома ознаками. Християн-
ська церква вшановує цього 
дня святого Кирила,  астро-
логи відзначають літнє сон-
цестояння, а в історію люд-
ства ця дата увійшла як по-
чаток німецько-радянської 
війни. Старі люди кажуть: 
«Кирило весну проводжає, 
літо зустрічає». 

За давніми народними 
прикметами, за станом пого-
ди цього дня  можна прогно-
зувати майбутні врожаї. Те-
пла сонячна погода віщує по-
сушливу осінь, гарний уро-
жай пшениці й жита. Дощо-
ва днина — ознака, що осінь 
буде вологою й холодною. Ві-
зьмімо ці прикмети до уваги. 

22 червня 1941 року в 
Україні був теплий соняч-
ний день. Його мирний літ-
ній світанок затьмарила під-
ступна навала гітлерівської 
Німеччини. Після вторгнен-
ня у Східну і Центральну 
Європу загарбницька лапа 
Третього рейху вп’ялася в 
Україну. У тій війні ми втра-
тили до 10 мільйонів грома-
дян, 2,3 мільйона  було ви-
везено на примусові роботи. 
Було зруйновано 700 міст і 
28 тисяч сіл, знищено 16 ти-
сяч підприємств. П’ять ро-
ків тривала загарбницька 
кровопролитна війна. Ни-
ні же впродовж шести років  
Україна обстоює свою неза-
лежність від  нового агресо-
ра — Росії.

Хочу крові! — 
мов з горла Циклопа
Загуділо. — 
Сюди, барани!
І лежить обімліла Європа,
Бо імперія встала 
з труни…
Це опівніч. Налякані зорі, 
Але сонце прозріє 
за мить.
Встаньте, люди, 
і серце потворі
Ви пробийте, 
як хочете жить!
Так відгукнувся на росій-

ську агресію поет-патріот 
Дмитро Павличко. «Встань-
те, люди!» — заклик до сві-
тової демократичної  спіль-
ноти всім миром вчинити 
належний опір імперії зла.  
Як це, на жаль, із запізнен-
ням було вчинено проти гіт-
лерівської чуми  1941 року. 
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 травня 2020 р. № 574-р 
Київ

Про звільнення Рябчина О. М.  
з посади заступника Міністра енергетики  

та захисту довкілля України 
Звільнити Рябчина Олексія Михайловича з посади заступника Міністра енергети-

ки та захисту довкілля України відповідно до абзацу четвертого частини другої статті 
9 Закону України «Про центральні органи виконавчої влади».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 травня 2020 р. № 575-р 
Київ

Про призначення Гере Ю. П. 
заступником Міністра оборони України з питань 
цифрового розвитку, цифрових трансформацій  

і цифровізації
Призначити Гере Юлія Павловича заступником Міністра оборони України з питань 

цифрового розвитку, цифрових трансформацій і цифровізації.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 травня 2020 р. № 577-р 
Київ

Про призначення Іващенка І. А. 
заступником Міністра охорони здоров’я України 

з питань європейської інтеграції
Призначити Іващенка Ігоря Анатолійовича заступником Міністра охорони здоров’я 

України з питань європейської інтеграції.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 травня 2020 р. № 578-р 
Київ

Про призначення Рубан Н. І.    
 першим заступником Голови Державної  

податкової служби України  
Призначити Рубан Наталію Іванівну першим заступником Голови Державної по-

даткової служби України з 28 травня 2020 р. шляхом укладення контракту про прохо-
дження державної служби на період дії карантину, установленого з метою запобіган-
ня поширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричи-
неної коронавірусом SARS-CoV-2.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Зелені свята літо зустрічають
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